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INFORME DEL PRESIDENTE SOBRE LAS ACTIVIDADES DE LA COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA (CSH)

(2010-2011)

I.
INSTALACIÓN, MANDATOS Y AUTORIDADES
La Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH) fue instalada por el Consejo Permanente el 14 de julio de 2010.  
De acuerdo con el artículo 28 de su Reglamento, el Consejo Permanente eligió como Presidente de la CSH al suscrito, Representante Permanente de Guatemala ante la Organización de los Estados Americanos (OEA) en su sesión del 21 de julio de 2010.

Durante la reunión celebrada el 16 de septiembre de 2010, y de conformidad con el artículo 28A del Reglamento del Consejo Permanente, la Comisión procedió a elegir tres Vicepresidentes, en su orden:

· Héctor Ortega Nieto, Representante Alterno de México

· Giovanni Snidle, Representante Alterno de los Estados Unidos

· Carlos Rodríguez, Representante Alterno de la República Bolivariana de Venezuela

Grupo de Trabajo Informal


El Presidente de la Comisión consideró que debido a la importancia de la reflexión sobre el tema de la Junta Interamericana de Defensa y teniendo en cuenta el artículo 13 del Reglamento del Consejo Permanente, el cual estable que “las comisiones podrán crear subcomisiones y grupos de trabajo, debiendo precisar su mandato en cada caso”, propuso la creación de un grupo informal, abierto a todas las delegaciones para discutir este tema, cuyo objetivo fue el facilitar un espacio para que los Estados Miembros reflexionen sobre este tema.

El trabajo de dicho grupo se basó en los mandatos de la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10) “Apoyo a las Actividades de la Junta Interamericana de Defensa”, la cual invitó a los Estados Miembros a que consideren y hagan recomendaciones a la CSH antes del 1 de diciembre de 2010 para fortalecer a la JID y su capacidad para asesorar a los Estados Miembros de la OEA y otros órganos y entidades pertinentes de esta Organización, de conformidad con su Estatuto.
En esa misma sesión celebrada el 16 de septiembre de 2010, la Comisión eligió al señor César Edgardo Martínez Flores, Representante Alterno de El Salvador ante la OEA para presidir el Grupo de Trabajo Informal. Posteriormente este grupo eligió al señor Flavio J. Medina, Representante Alterno de la República Dominicana, en la sesión del 22 de octubre de 2010 como vice-presidente de este Grupo Informal de Trabajo.
II. 
ASIGNACIÓN DE TEMAS A ESTUDIO DE LA COMISIÓN – PLAN DE TRABAJO.
De acuerdo con el artículo 20 del Reglamento del Consejo Permanente, la CSH tiene como función esencial la de: 

”Estudiar y formular recomendaciones al Consejo Permanente sobre los temas de seguridad hemisférica, en particular para promover la cooperación en este campo, que le encomiende el Consejo Permanente o la Asamblea General por su intermedio.”
Por su parte el Consejo Permanente, a la luz  de lo dispuesto por el artículo 30 de su Reglamento, en la reunión del 21 de julio, decidió, que en el marco de lo estipulado en el artículo 20, la CSH se haría responsable de los mandatos que se indican en el documento “Propuesta de distribución de mandatos emanados del trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General y mandatos continuados de años anteriores” contenido en el documento CP/doc.4498/10 rev. 2
.


Por ello, el Consejo Permanente asignó a esta Comisión un total de 20 resoluciones: de las cuales 17 resoluciones fueron aprobadas durante el cuadragésimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, celebrado en Lima, Perú, en junio de 2010, y tres resoluciones emanaron del trigésimo noveno período ordinario de sesiones. Adicionalmente, la Comisión quedó encargada de la consideración de los informes anuales de la Junta Interamericana de Defensa (JID), Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE) y Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD).
La Comisión adelantó sus labores ejecutando el Plan de Trabajo contenido en el documento CP/CSH-1242/10 rev.2, el cual fue aprobado en su primera sesión celebrada el 16 de septiembre de 2011, que además detalla la metodología de trabajo convenida por el pleno de la Comisión. 
III.
DESARROLLO DE LOS TRABAJOS
1.  Reuniones

Como parte de sus actividades, la Comisión de Seguridad Hemisférica, por encargo de la Asamblea General, programó cuatro (4) sesiones especiales de los cuales se realizaron 3 durante este período. Además, la Comisión programó 13 reuniones para dar seguimiento a temas institucionales y 9 reuniones para considerar los proyectos de resolución que se habrían de presentar ante la Asamblea General en su cuadragésimo primer período ordinario de sesiones.

a. 
Sesiones Especiales

Durante el período 2010-2011, la CSH celebraron las siguientes sesiones especiales:

1. Cuarta Reunión del Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad (15 y 16 de noviembre, 2010)
El 15 y 16 de noviembre de 2010, se celebró en la ciudad de Lima, Perú el IV Foro sobre medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad. Esta reunión se realizó en cumplimiento del mandato contenido en la resolución AG/RES. 2447 (XXXXIX-O/09) “Fomento de la Confianza y la seguridad en las Américas” mediante la cual solicitó encomendar al Consejo Permanente que convoque a la Cuarta Reunión del Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad durante el último trimestre de 2010, a fin de examinar la aplicación de las medidas de fomento de la confianza y la seguridad en toda la región. Esta sesión especial se realizó en Lima, Perú, por gentil invitación del Gobierno peruano, quedando la Embajadora Luzmila Zanabria, Subsecretaria de Asuntos Multilaterales del Ministerio de Relaciones Exteriores del Perú electa Presidenta de este Cuarto Foro.
Giovanni Snidle, Representante Alterno de los Estados Unidos de América ante la OEA y Carlos A. Rodríguez Torrealba, Representante Alterno de la Republica Bolivariana de Venezuela ante la OEA, fueron elegidos como vicepresidente y relator, respectivamente.

Dentro de las Conclusiones que la Presidencia del IV Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad, recogidas como documento CSH/FORO-IV/doc.13/10 rev. 1, debemos destacar las siguientes acciones orientadas a los trabajos de esta Comisión:
· Instar a los Estados Miembros a cumplir su obligación de informar sobre la aplicación de las MFCS establecidas en las resoluciones de la OEA y otros instrumentos internacionales en la materia.
· Seguir perfeccionando e implementando las MFCS siempre dentro de lo dispuesto por la Declaración sobre Seguridad en las Américas y la “Lista Consolidada de Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad”, documento (CP/CSH-1043/08 rev. 1), elaborada sobre la base de las declaraciones de San Salvador y Santiago sobre MFCS y el Consenso de Miami. 
· Utilizar la “Lista Consolidada de Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad”, documento (CP/CSH-1043/08 rev. 1), para los informes sobre medidas de fomento de la confianza y la seguridad. 

· Recomendar a la Comisión de Seguridad Hemisférica establecer criterios y lineamientos para la selección del listado de expertos sobre medidas de fomento de la confianza y la seguridad que incluya una descripción del perfil de expertos y su finalidad.

· Adoptar el formato para informar sobre la aplicación de las medidas de fomento de la confianza y la seguridad presentado por la Junta Interamericana de Defensa (CSH/FORO-IV/doc.7/10). 


Las conclusiones del IV Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad fueron elevadas a la IX Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas la cual se llevo a cabo en Santa Cruz de la Sierra, Bolivia los días 22 al 25 de noviembre de 2010 como una contribución para sus  trabajos.


Finalmente, se recomendó a la CSH que convoque al V Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad para el año 2012 con el fin de revisar y evaluar las MFCS existentes así como discutir, considerar y proponer nuevas MFCS.

El informe del relator de este IV Foro fue publicado como documento CSH/FOROIV/doc.15/10 rev. 1.

2. Reunión de Expertos en Seguridad Pública preparatoria de la MISPA III - Santiago, Chile (18 y 19 de noviembre, 2010)

La reunión de Expertos Gubernamentales Preparatoria de la MISPA III tuvo lugar en Santiago de Chile los días 18 y 19 de noviembre de 2010. Dicha reunión fue convocada conforme a lo dispuesto en artículo 6 del documento “Consenso de Santo Domingo sobre Seguridad Pública” (MISPA II/doc.8/09 rev. 4), adoptado en Santo Domingo, República Dominicana, en la Segunda Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas. Esta decisión fue reiterada, asimismo, en la más reciente Asamblea General de la OEA, a través de la resolución AG/RES. 2540 (XL-O/10).

El señor Franklin Almeyda, Ministro de Interior y Policía de la República Dominicana, presidió la primera sesión plenaria en su calidad de anfitrión de la MISPA II y actual Presidente del proceso de la MISPA. 

Las siguientes autoridades se eligieron conforme a lo previsto en los artículos 8 y 9 del Reglamento de esta reunión:

· Presidente: Subsecretario del Interior de Chile, Rodrigo Ubilla Mackenney. 
· Vicepresidente: Glen Linder, Director de la División de Asuntos Internacionales del Ministerio de Seguridad Pública de Canadá
· Relator: Jeremy Long, Representante Alterno de los Estados Unidos ante la OEA. 
En la segunda sesión 16 Estados Miembros (Chile, Colombia, Argentina, Canadá, México, Trinidad y Tobago, Panamá, Republica Dominicana, Brasil, Belize, Ecuador, El Salvador, Paraguay, Antigua y Barbuda Jamaica, y San Kitts y Nevis) tuvieron la oportunidad de exponer sus experiencias, enseñanzas aprendidas y estudios de casos en la esfera de la seguridad pública.
Durante la tercera sesión la Secretaría de Seguridad Multidimensional, a través de su Departamento de Seguridad Pública, presentó un informe de actividades y capacidades significativas en la esfera de la seguridad pública, incluyendo una exposición sobre el estado del Proyecto de Observatorio Interamericano de Seguridad.
La doctora Adriana Mejía, Directora del Departamento de Seguridad Pública de la OEA, efectuó una exposición sobre el estado del Estudio de Factibilidad del Departamento de Seguridad Pública, con los aportes de los Estados Miembros sobre las mejores formas de fortalecer la capacitación e instrucción del personal responsable por la seguridad pública en la región.

Por su parte, el General Ronald Maunday de Trinidad y Tobago efectuó una exposición sobre el tema que propone Trinidad y Tobago para la MISPA III (MISPA-III/RE/INF.8/10). En la propuesta se formula la idea de focalizar la próxima reunión ministerial de la MISPA en uno de los cinco pilares de la MISPA, específicamente el Pilar III relativo a la: “Gestión de la Policía”.  El Gobierno de Trinidad y Tobago propuso que dentro de este contexto los Ministros responsables de Seguridad Pública deliberen sobre una visión de la Gestión de la Policía centrada en la protección de las personas y sus derechos, con un enfoque integral, y que incorpore la labor de la OEA y otros asociados internacionales y regionales en cuanto a mejoramiento del desarrollo profesional y realización de una reforma administrativa. 

Esta reunión de expertos también recibió presentaciones por parte de INTERPOL, y la Comunidad de Policías de las Américas (AMERIPOL).

El informe de la relatoría de esta reunión fue publicado como documento MISPA-III/RE/doc.8/10 rev. 1.
3. Reunión sobre la consolidación del régimen establecido en el Tratado de Tlatelolco, con el apoyo del OPANAL y la participación de las Naciones Unidas y otras instituciones internacionales competentes en la materia (Marzo 28, 2011)
La sesión especial sobre “Desarme y no proliferación” se celebró el 28 de marzo de 2011 en cumplimiento de las resoluciones AG/RES. 2533 (XL-O/10) “Desarme y no proliferación en el Hemisferio” y AG/RES. 2442 (XXXIX-O/09), “Consolidación del régimen establecido en el Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (Tratado de Tlatelolco)”.

Quisiera destacar que esta es la primera actividad que realiza nuestra Comisión con el apoyo de la Junta Interamericana de Defensa (JID), a través del Colegio Interamericano de Defensa. 


En esta sesión podemos destacar la participación de los siguientes expertos:
· Embajador Sergio Duarte, Alto Representante para Asuntos de Desarme de las Naciones Unidas
· Embajador Libran N. Cabactulan, Presidente electo de la Conferencia de las Partes encargada del examen del Tratado sobre la no proliferación de las armas nucleares (TNP) 2010
· Embajador Santiago Oñate Laborde, Asesor Jurídico de la Organización para la Prohibición de las Armas Químicas (OPAQ)
· Annika Thunborg, Portavoz y Jefa de Información Pública de la Comisión Preparatoria para la Organización del Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares (OTPCE)
· Embajadora Gioconda Úbeda Rivera, Secretaria General del Organismo para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (OPANAL)
·  Dr. Odilon Marcuzzo do Canto, Secretario de la Agencia Brasileño-Argentina de Contabilidad  y Control de Materiales Nucleares (ABACC)
· Embajador Pablo Macedo, Experto en desarme y no proliferación 
· Señor O’Neil Hamilton, Coordinador de CARICOM para asuntos relacionados con la resolución 1540 del Consejo de Seguridad de Naciones Unidas, Secretaría de la Comunidad del Caribe.

Por su parte el Colegio Interamericano de Defensa celebró un seminario, abierto a las delegaciones de la CSH, los días 29 y 30 de marzo de 2011 en las instalaciones del Colegio, a fin de profundizar en los temas relativos al desarme y no proliferación.
Tercera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas, Trinidad y Tobago 


La Delegación de Trinidad y Tobago mediante comunicación CP/CSH-1287/11 informó en la sesión del 10 de marzo de 2011 sobre las fechas de esta reunión ministerial, la cual se celebrará los días 17 y 18 de noviembre de 2011 en Trinidad y Tobago.
b. Sesiones Regulares
En su reunión del 16 de septiembre de 2010, la CSH aprobó el documento CP/CSH-1242/10 rev. 2, el cual incluye el calendario de actividades de esta Comisión para el período 2010-2011 y la metodología de trabajo propuesta. En esta sesión, el Presidente de la Comisión también dio la bienvenida al Embajador Adam Blackwell, nuevo Secretario de la Secretaría de Seguridad Multidimensional. 

Por su parte, el Embajador Adam Blackwell presentó a la Comisión el equipo de la Secretaría de Seguridad Multidimensional: Abraham Stein (Director del Departamento de Defensa y Seguridad Hemisférica), Adriana Mejía (nueva directora del Departamento de Seguridad Pública), Alison August Treppel, Gala Redigton, Lorine Durski y María Andrea Álvarez.

La Comisión se reunió el 28 de septiembre de 2010 para considerar el “Informe sobre Seguridad Ciudadana y Derechos Humanos”, el cual fue distribuido como documento CP/CSH/INF. 228/10. y fue presentado por el doctor Santiago Cantón, Secretario Ejecutivo de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH). Adicionalmente, en esta ocasión, el señor Marko Magdic, Subjefe Control y Sanción de la División Seguridad Pública del Ministerio del Interior de Chile, en preparación de la Reunión de Expertos en Seguridad Pública, a realizarse en Santiago, Chile, los días 18 y 19 de noviembre de 2010, como preparación de la Tercera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas, realizó una presentación, incluyendo referencia al Plan Chile Seguro, el cual fue publicado como documento CP/CSH/INF. 231/10.

En esta reunión también la Secretaría de Seguridad Multidimensional presentó el Informe de la Reunión de Académicos y Expertos en Seguridad Pública del Caribe: Mirando Hacia la MISPA III, celebrada en Montego Bay, Jamaica del 19 al 20 de mayo de 2010. Los resultados de esta reunión fueron publicados en el documento CP/CSH-1246/10.

Bajo otros asuntos, la Presidencia informó a las delegaciones que el pasado martes 21 de septiembre de 2010 se reunió, junto con los vicepresidentes y la Secretaría de Seguridad Multidimensional, con la Comunidad de Policías de las Américas (AMERIPOL). Dicha reunión fue convocada  a petición de dicha organización, cuyo objetivo fue buscar un acercamiento con la OEA y con esta Comisión con el fin de hacer conocer sus programas y planes de trabajo y buscar avenidas de cooperación. 


En la reunión del 7 de octubre de 2010, la JID realizó una presentación sobre la aplicación de las medidas de fomento de la confianza y la seguridad (MFCS) y sobre Libros Blancos de Defensa, incorporación publicada como documento CP/CSH/INF. 232/10. En esta reunión las delegaciones sugirieron a la JID que haga llegar a los Estados Miembros, a través de la Comisión, un formato único para la presentación de los informes sobre MFCS para poder analizar formato en el próximo IV Foro sobre MFCS a celebrarse en Lima. 
En esta ocasión, la CSH consideró y aprobó los siguientes documentos preparatorios de la Cuarta Reunión del Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad (Lima, Perú – 15 y 16 de noviembre de 2010):
· Proyecto de Temario (CP/CSH-1249/10)
· Proyecto de Reglamento (CP/CSH-1253/10)
· Proyecto de Lista de Invitados (CP/CSH-1250/10)

Asimismo, la CSH aprobó el Proyecto de Lista de Invitados de la Reunión de Expertos en Seguridad Pública Preparatoria de la MISPA III, a llevarse a cabo en Santiago, Chile los días 18 y 19 de noviembre de 2010), la cual fue publicada como documento CP/CSH-1251/10.
Finalmente, la Delegación de Bolivia presentó detalles sobre la realización de la IX Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas, la cual se celebró en Santa Cruz de la Sierra, Bolivia los días 22 al 25 de noviembre de 2010.

El 19 de octubre de 2010 el señor Gabriel Morales, Representante Alterno de México, en su capacidad de Presidente del Grupo de Alto Nivel para la Construcción del Plan de Acción Hemisférico sobre Drogas (2010-2015) realizó una presentación con el fin de mantener a la CSH al tanto del proceso de construcción del plan de acción hemisférico sobre drogas y la cual fue publicada como documento CP/CSH/INF. 233/10. 

Adicionalmente, en esta sesión se tuvo una teleconferencia con el señor Marko Magdic, quien como ya se dijo es Subjefe de Control y Sanción de la División de Seguridad Pública del Ministerio del Interior de Chile, para discutir el proyecto de temario para la Reunión de Expertos en Seguridad Pública Preparatoria de la MISPA III (Santiago, Chile - 18 y 19 de noviembre de 2010).

En la sesión celebrada el 28 de octubre de 2010 se realizó la primera videoconferencia desde el Salón Bolívar con el señor Marko Magdic, Subjefe Control y Sanción de la División de Seguridad Pública del Ministerio del Interior de Chile para discutir nuevamente el proyecto de temario tratado en la sesión anterior. 

Por su parte, la señora Adriana Mejia, Directora del Departamento de Seguridad Pública, presentó un  informe de avance sobre el estudio de factibilidad sobre las mejores formas para fortalecer en la región el entrenamiento y formación de personal con responsabilidad en materia de seguridad pública. El Presidente recordó que este estudio es una responsabilidad compartida y que la Secretaría necesita los aportes de los Estados para poder continuar con el mismo.  

Asimismo, en esta sesión, el General de Brigada, Mario Ferro, Vicepresidente de la Junta Interamericana de Defensa (JID) y el Coronel Tarcisio de Aquino Brito Veloso, Asesor de la División de Análisis y Planificación  de la JID realizaron una presentación sobre la página web elaborada por la JID sobre la Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas (CDMA). 

Adicionalmente el Presidente del Grupo Informal para Reflexionar sobre el tema de la Junta Interamericana de Defensa,  César Martínez Flores, Representante Alterno de El Salvador, presentó un informe de avance contenido en el documento CSH/GTI/JID-8/10 rev. 1, razón por la cual la Presidencia insistió a las delegaciones acerca de la necesidad de contar con los insumos y planteamientos de los Estados Miembros, como lo solicita la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10).

La sesión del 30 de noviembre  de 2010 fue dedicada al tema de Junta Interamericana de Defensa. En esta oportunidad  el Presidente del Grupo de Trabajo Informal para Reflexionar el tema de la Junta Interamericana de Defensa, César Martínez Flores, Representante Alterno de El Salvador presentó un informe de las actividades de este Grupo Informal, contenido en el documento CP/CSH-1267/10 corr. 1. 

Asimismo se recibieron informes tanto de la Secretaría de la Junta Interamericana de Defensa como de la Secretaría de Seguridad Multidimensional sobre la promoción de una mayor interacción, de conformidad con el Estatuto de la JID, a fin de fortalecer a la JID como una entidad de la OEA (Párrafo resolutivo # 16 de la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10).


El Presidente de la JID indicó que se llevaron a cabo 4 reuniones entre la JID y la Secretaría de Seguridad Multidimensional (SSM) y destacó que este informe no fue posible presentarlo de manera conjunta. Expresó que había diferencias con la distinción de las palabras “integración” e “interacción” y resaltó que la posición de la JID se basa en los mandatos de la resolución AG/Res. 2573 (XL-O/10), la cual dicta que se debe realizar de conformidad con su Estatuto. Las presentaciones sobre “Análisis y Propuestas para Fomentar la Interacción de la Junta Interamericana de Defensa con la Secretaría de Seguridad Multidimensional” fueron publicadas como documentos CP/CSH-1265/10 y CP/CSH/INF.235/10.

Por su parte, el Embajador Adam Blackwell, Secretario de Seguridad Multidimensional, expresó que no tenían un informe formal. Asimismo indicó que lo que estaban buscando era un modus operandi y aclaró que no había dicho que la JID se subordinaría a la SSM. Adicionalmente resaltó que lo que buscaba la SSM era tratar de integrar varias áreas para poder ofrecer un máximo impacto en las labores desarrolladas. Finalmente sugirió que lo que podría fortalecer la interacción es el intercambio de oficiales entre la JID y la SSM. 

El Presidente de la CSH sugirió que era conveniente proceder al intercambio recíproco de funcionarios entre la JID y SSM, lo que contribuiría a una mejor coordinación e interacción de las partes y se constituiría en una opción para dar debido cumplimiento a las atribuciones que tienen asignadas tanto la JID como la SSM, a la luz del mandato contenido en la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10). 


Asimismo, la JID presentó un informe sobre una evaluación institucional sobre los servicios de asesoramiento técnico y consultivo que pueda ofrecer a los Estados Miembros de la OEA (Párrafo resolutivo # 17 de la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10) – documento CP/CSH/INF. 234/10.

Adicionalmente, en esta sesión se recibieron rrecomendaciones de los Estados Miembros para fortalecer a la JID y su capacidad para asesorar a los Estados Miembros de la OEA y otros órganos y entidades pertinentes de esta Organización, de conformidad con su Estatuto (Párrafo resolutivo # 15 de la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10). A esta fecha, se habían recibido y únicamente 9 informes de Estados Miembros, los cuales aparecen consignados en el informe de este Grupo Informal de Trabajo.


La sesión celebrada el 10 de diciembre de 2010 fue dedicada al tema de desminado, en cumplimiento de la resolución AG/RES. 2559 (XL-O/10) “Las Américas como Zona Libre de Minas Terrestres Antipersonal”. 
El señor Carl Case, Director de la Oficina de Acción Humanitaria contra las Minas del Departamento de Seguridad Pública de la OEA, presentó un informe sobre las actividades del Programa de Asistencia a la Acción Integral contra la Minas Antipersonal (AICMA) y sobre la Décima Reunión de los Estados Parte de la Convención de Ottawa llevada a cabo los días 29 de noviembre al 3 de diciembre de 2010 en Ginebra, Suiza. 
El informe del Programa de Asistencia a la Acción Integral contra la Minas Antipersonal fue publicado como documentos CP/CSH-1269/10 y CP/CSH/INF. 127/10. 

Por otra parte, la Comisión recibió informes de la JID (documentos CP/CSH-1270/10 y CP/CSH/INF. 238/10) y presentaciones de los Observadores Permanentes de España,  Bélgica e Italia sobre el tema de deseminado.

Durante la sesión del 16 de diciembre de 2010, la Comisión recibió los informes de relatoría del IV Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad celebrado recientemente en Lima, Perú los días 15 y 16 de noviembre de 2010 (documento CSH/FORO-IV/doc.15/10 rev. 1) y de la Reunión de Expertos en Seguridad Pública, Preparatoria de la Tercera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA III), celebrada en Santiago, Chile los días 18 y 19 de noviembre de 2010 (documento MISPA-III/RE/doc.8/10 rev. 1).

El 27 de enero de 2011, la Comisión recibió a las señoras Jocelyn Croes de la Embajada del Reino de los Países Bajos, y Jeannette Richardson Baars, Comisionada Adjunta de la Policía de Aruba y Presidente del Grupo de Trabajo contra la Trata de Personas y Coordinadora Nacional contra la Trata de Personas y Contrabando de Aruba, quienes presentaron el modelo de gestión sobre asistencia a las víctimas y cooperación multilateral en el tema de trata de personas. Por su parte, el Departamento de Seguridad Pública presentó un informe sobre la implementación del Plan de Trabajo contra la Trata de Personas en el Hemisferio Occidental 2010-2012 (CP/CSH/INF. 243/11).

Por otra parte, en seguimiento de la resolución “Fortalecimiento de la Cooperación entre Autoridades Aduaneras y de Aplicación de la Ley en las Américas” -AG/RES. 2488 (XXXIX-O/09)-se recibió un informe por parte del Secretario Ejecutivo de la Comisión Interamericana de Puertos (CP/CSH/INF. 244/11) y de la Secretaría de Seguridad Multidimensional (CP/CSH-1277/11).

Asimismo, la Presidencia de la Comisión presentó su propuesta de Plan de Trabajo de la Comisión de Seguridad Hemisférica para la Presentación y Negociación de los Proyectos de Resolución a ser Presentados al Cuadragésimo Primer Período Ordinario de Sesiones de la Asamblea General (CP/CSH 1274/11) la cual fue aprobada por la Comisión en su siguiente sesión.



La sesión celebrada el 10 de febrero de 2011 se centró en el seguimiento de la resolución AG/Res. 2532 (XL-O/10) “Seguimiento de la Conferencia Especial sobre Seguridad”. En esta ocasión, se realizaron presentaciones por parte de: Guillermo Pacheco del Centro de Estudios Hemisféricos y de Defensa; Coronel (Ret.) John (Jay) Cope del Instituto de Estudios Estratégicos Nacionales, Universidad Nacional de la Defensa; Salvador Raza del  Centro de Estudios Hemisféricos y de Defensa y Margaret Daly Hayes, EBR Associates.


De su parte, la Secretaría de Seguridad Multidimensional presentó el documento “Metodología con criterios orientadores para facilitar la preparación y presentación de informes voluntarios de los Estados Miembros sobre la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas (2003)”, en cumplimiento del párrafo resolutivo #2 de la resolución AG/RES. 2532 (XL-O/10), “Seguimiento de la Conferencia Especial sobre Seguridad” (CP/CSH-1279/11).


La Comisión centró sus trabajos en el tema de “Apoyo a la implementación a nivel hemisférico de la resolución 1540 (2004) del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas” [AG/RES. 2534 (XL-O/10)] en su sesión celebrada el 17 de febrero de 2011. En esta sesión se llevaron a cabo presentaciones por parte del Embajador Baso Sangqu, Representante Permanente de Sudáfrica ante las Naciones Unidas y Presidente del Comité 1540; Nikita Smidovich, Oficial Superior de Asuntos Políticos de la Oficina de Asuntos de Desarme; Tom Wuchte, Coordinador de los Estados Unidos en el Comité 1540 de la Oficina de Seguridad Internacional y No Proliferación; y de la Secretaría de Seguridad Multidimensional, Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE). 

Adicionalmente, se realizó una videoconferencia con Mélanie Régimbal, Directora del Centro Regional de las Naciones Unidas para la Paz, el Desarme y el Desarrollo en América Latina y el Caribe (UN-LiREC) sobre este tema.

El Presidente se refirió a la “Metodología con criterios orientadores para facilitar la preparación y presentación de informes voluntarios de los Estados Miembros sobre la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas”, en seguimiento del mandato de la resolución AG/RES. 2532 (XL-O/10) presentada por la Secretaría de Seguridad Multidimensional, informando que la Presidencia con la colaboración de uno de los vicepresidentes de esta Comisión, elaboró un documento basado en la propuesta de la Secretaría. Dicho documento fue circulado como CP/CSH-1280/11 y fue presentado por la Presidencia y solicitó a las delegaciones estudiar dicha propuesta, las cual va iba a ser discutida en la sesión del 3 de marzo de 2011. 


En la sesión celebrada el 3 de marzo de 2011, la Comisión se abocó a considerar el tema “Cooperación Hemisférica contra el Delito de Secuestro y Asistencia a las Víctimas” [AG/RES. 2574(XL-O/10)]. En esta oportunidad, vía videoconferencia, se escucharon presentaciones del Brigadier General Humberto de Jesús Guatibonza Carreño, Director Antisecuestro y Extorsión de Colombia;  de la señora Constanza Tova, Jefa de la Unidad Nacional de la lucha contra el Secuestro de la Fiscalía General de Colombia; del Maestro Mauro Jiménez Cruz, Titular de la Unidad Especializada en Investigación de Secuestros, Procuraduría General de la República y del Psicólogo Jesús Moreno Rogel, Director de Auxilio a Víctimas del Delito, Secretaría de Seguridad Pública – México. Adicionalmente, la doctora Olga Lucía Gómez, Directora de la Fundación País Libre – Colombia - realizó una presentación. 

Por su parte, la Delegación de Colombia compartió la experiencia de su país en la materia y circuló para conocimiento de las delegaciones información relativa a los cursos de capacitación ofrecidos por la Escuela de Policía de Antisecuestro y Anti-extorsión de Colombia, el cual fue distribuido como documento CP/CSH/INF. 260.

Para la consideración del tema “Cooperación Interamericana para el Tratamiento de las Pandillas” [AG/RES. 2541(XL-O/10)]- se realizó una videoconferencia con el Licenciado Edgardo Amaya, Asesor del Ministro de Seguridad Pública y Justicia de El Salvador. Asimismo, el señor Enrique Roig, Director, Central American Regional Security Initiative (CARSI) – USAID realizó una presentación. Adicionalmente, la  Secretaría de Seguridad Multidimensional presentó su informe sobre el cumplimiento de la Resolución AG/RES. 2541 (XL-O/10) contenida en el documento CP/CSH-1283/11.

La Comisión en la sesión llevada a cabo el 10 de marzo de 2011, consideró nuevamente el tema de los “Criterios orientadores para facilitar la preparación y presentación de informes voluntarios de los Estados Miembros sobre las medidas y acciones relacionadas con la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas”. En esta ocasión, el Presidente recordó a las delegaciones que en la sesión del 10 de febrero de 2011, la Secretaría de Seguridad Multidimensional presentó a esta Comisión una “Metodología con criterios orientadores para facilitar la preparación y presentación de informes voluntarios de los Estados Miembros sobre la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas”, en seguimiento del mandato de la resolución AG/RES. 2532 (XL-O/10). En este sentido, y luego de dicha presentación y considerando que no había satisfacción con esta propuesta, la Presidencia con la colaboración de uno de los vicepresidentes de esta Comisión, elaboró un documento basado en dicha propuesta de la Secretaría. Dicho documento fue circulado como CP/CSH-1280/11 y fue presentado por la Presidencia. La Comisión adoptó, entonces, el documento “Criterios orientadores para facilitar la preparación y presentación de informes voluntarios de los Estados Miembros sobre las medidas y acciones relacionadas con la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas”, considerando las sugerencias de las diferentes delegaciones.


También en esta sesión la CSH recibió al Ministro Luis Alberto del Castillo, Representante Alterno de México y vicepresidente de la CAAP quien realizó una presentación sobre la propuesta para el proceso de costeo de los proyectos de resolución a ser elevados a la Asamblea General, de conformidad con las resoluciones CP/RES. 965 (1733/09) y CP/RES. 971 (1751/10). Lo acompañaron el señor Pierre Giroux, Representante Alterno de Canadá y Presidente del Grupo de Trabajo sobre la Revisión de los Programas de la OEA, y el señor Ricardo Graziano, Director del Departamento de Planificación y Evaluación de la Secretaría de Administración y Finanzas.

Finalmente, la sesión celebrada el 30 de marzo de 2011 correspondió a la consideración del tema de las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños estados insulares del Caribe, de conformidad con los mandatos contenidos en la resolución AG/RES. 2485 (XXXIX-O/09) “Preocupaciones Especiales de Seguridad de los Pequeños Estados Insulares del Caribe”. En esta oportunidad se escucharon intervenciones de la Embajadora Gillian Bristol, Representante Permanente de Grenada y Presidenta del Cónclave de Embajadores de la Comunidad del Caribe (CARICOM) en Washington, D. C.; del Embajador Albert Ramdin, Secretario General Adjunto de la Organización; Beverly Reynolds de la Secretaría de la CARICOM; el Excelentísimo Senador John Sandy (Brigadier jubilado), Ministro de Seguridad Nacional, Trinidad y Tobago; del Comandante E. R. Shurland, Agregado de Defensa, Embajada de Barbados, en representación del Director del Sistema de Seguridad Regional (SSR); y del Embajador Izben Williams, Consultor en materia de prevención de la violencia y seguridad ciudadana para el Secretaría de Seguridad Multidimensional; y de la Junta Interamericana de Defensa. Por parte de la Secretaría General, se presentaron informes de la Secretaría de Seguridad Multidimensional y de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI).

Las reuniones de los días 7, 13, 26 y 28 de abril, y 3, 5, 10, 12 y 17 de mayo de 2011 fueron dedicadas a la negociación de los proyectos de resolución y a la presentación de los informes anuales de la CSH.

2. 
Grupos de Trabajo
Grupo Informal para Reflexionar sobre el tema de la Junta Interamericana de Defensa (JID)
El Presidente de la CSH en la sesión celebrada el 16 de septiembre de 2010, de conformidad con el mandato del párrafo 15 de la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10) “Apoyo a las Actividades de la Junta Interamericana de Defensa” y considerando el artículo 13 del Reglamento del Consejo Permanente, el cual estable que “las comisiones podrán crear subcomisiones y grupos de trabajo, debiendo precisar su mandato en cada caso”, instaló el “Grupo Informal para Reflexionar sobre el Tema de la Junta Interamericana de Defensa”.En esa misma sesión se eligió al señor César Edgardo Martínez Flores, Representante Alterno de El Salvador ante la OEA como Presidente de este Grupo Informal de Trabajo.

En esta misma oportunidad, y en cumplimiento de lo ordenado por el párrafo 15 de la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10) “ Apoyo a las Actividades de la Junta Interamericana de Defensa”, la Presidencia solicitó los comentarios de las delegaciones sobre sus recomendaciones para fortalecer a la JID y su capacidad para asesorar a los Estados Miembros de la OEA y otros órganos y entidades pertinentes de esta Organización, de conformidad con su Estatuto. 
Dicho Grupo Informal de Trabajo se reunió en tres oportunidades (22 de octubre de 2010 y 4 y 12 de noviembre de 2010).En la sesión celebrada el 22 de octubre 2010 se eligió al señor Flavio J. Medina, Representante Alterno de la República Dominicana, como vicepresidente de este Grupo Informal, como quedó relacionado.


En el marco de este Grupo se extendieron invitaciones a la JID y a la Secretaría de Seguridad Multidimensional para que presentaran los avances de sus trabajos. Durante la tercera reunión, realizada el viernes 12 de noviembre de 2010, se escucharon los informes de la JID y de la Secretaría de Seguridad Multidimensional 



En total se recibieron recomendaciones por escrito de diez Estados Miembros: Barbados (CSH/GTI/JID-2/10), Brasil (CSH/GTI/JID-5/10), Canadá (CSH/GTI/JID-4/10), Colombia (CSH/GTI/JID-15/10), El Salvador (CSH/GTI/JID-31/10), Estados Unidos (CSH/GTI/JID-9/10 rev. 1), México (CSH/GTI/JID-7/10), Perú (CSH/GTI/JID-10/10), República Dominicana (CSH/GTI/JID 3/10) y Trinidad y Tobago (CP/CSH-1281/11).


El Informe de la Presidencia del Grupo de Trabajo Informal Para Reflexionar Sobre el Tema de la Junta Interamericana de Defensa fue publicado como documento CP/CSH-1267/10 corr. 1 y presentadas al pleno de la CSH en la sesión celebrada el 30 de noviembre de 2010, con lo cual se cerraba la oportunidad procesal de presentar recomendaciones de los Estados Miembros sobre la forma de fortalecer la capacidad asesora de la JID.
IV.
PROYECTOS DE RESOLUCIÓN
Como antes dicho, para la consideración de proyectos de resolución, la presidencia presentó un “Proyecto de Plan de Trabajo de la Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH) para la presentación y negociación de los proyectos de resolución a ser presentados al cuadragésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General” (CP/CSH-1274/11), el cual fue aprobado en la reunión del 26 de enero de 2011.

Al concluir sus actividades, la CSH remite para la consideración del Consejo Permanente y su eventual transmisión a la Asamblea General en su cuadragésimo primer período ordinario de sesiones 16 proyectos de resoluciones aprobados. 


La CSH siguió trabajando hasta el 17 de mayo de 2011 y recibió un total de 16 proyectos de resolución para su consideración, de los cuales 13 quedaron aprobados por consenso, 1 ad referéndum de Bolivia y dos quedaron pendientes y han sido remitidos al Consejo Permanente para su posterior presentación a la Asamblea General en su cuadragésimo primer período ordinario de sesiones, en San Salvador.
En el ANEXO I aparece la lista de los proyectos de resolución, con el detalle de las negociaciones, los documentos correspondientes y su estado a la fecha.


Los siguientes proyectos de resolución fueron aprobados por consenso:
1. Seguimiento de la Conferencia Especial sobre Seguridad (CP/CSH-1200/10 rev. 4)

Este proyecto de resolución, fue presentado por la Delegación de México con el co-patrocinio de las delegaciones de los Estados Unidos y Chile. Se consideró en las sesiones celebradas el 7 y 13 de abril y 12 y 17 de mayo de 2011. Fue aprobado inicialmente en la sesión celebrada el 13 de abril de 2011 y luego se volvió aprobar con algunas modificaciones propuestas por la Delegación de Brasil el 17 de mayo de 2011. (ANEXO II)
2. Fomento de la Confianza y la Seguridad en las Américas (CP/CSH-1296/11 rev. 4)

Este proyecto de resolución, fue presentado por la Delegación de Perú con el co-patrocinio de la Delegación de los Estados Unidos. Se consideró en las sesiones celebradas el 7, 13 y 28 de abril de 2011 donde fue aprobado. (ANEXO III)
3. Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y otros Materiales Relacionados (CIFTA) (CP/CSH-1310/11)


Dicho proyecto de resolución fue considerado y aprobado por el Comité Consultivo de la CIFTA durante su Décima Segunda Reunión Ordinaria celebrada el 15 de abril de 2011 en la sede de la Organización. Posteriormente fue presentado ante la Comisión de Seguridad Hemisférica el 28 de abril de 2011 donde fue aprobado sin modificación. (ANEXO IV)
4. Seguimiento a las Reuniones de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas  (CP/CSH-1300/11 rev. 4 corr. 1) 

Este proyecto de resolución fue presentado por la Delegación de Trinidad y Tobago y cuenta con el co-patrocinio de las delegaciones de Canadá, Chile, Estados Unidos, México y República Dominicana. Se consideró en las sesiones celebradas los días 26 y 28 de abril y 3 de mayo de 2011 donde fue aprobado. (ANEXO V)
5. Consolidación del Régimen Establecido en el Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (Tratado de Tlatelolco) (CP/CSH-1302/11 rev. 2 corr. 1) 

Dicho proyecto de resolución fue presentado por la Delegación de México y cuenta con el co-patrocinio de las delegaciones de Chile y Perú. Fue considerado en las sesiones llevadas a cabo los días 26 de abril y 3 de mayo de 2011 donde fue aprobado. (ANEXO VI)
6. Conferencia de Apoyo a la Estrategia de Seguridad de Centroamérica (CP/CSH-1315/11 rev. 1)

Este proyecto de resolución fue presentado por las delegaciones de Belize, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Nicaragua, Panamá, y República Dominicana y cuenta  con el co-patrocinio de la Delegación de los Estados Unidos. Fue considerado en las sesiones celebradas el 3 y 5  de mayo donde fue aprobado. (ANEXO VII)
7. Convención Interamericana sobre Transparencia en la Adquisición de Armas Convencionales (CP/CSH-1303/11 rev. 3) 

Este proyecto de resolución fue presentado por las Delegaciones de Canadá y Chile con el copatrocinio de las delegaciones de Perú y Panamá. Fue considerado en las sesiones celebradas el 26 de abril y 10 y 12 de mayo de 2011 donde fue aprobado. (ANEXO VIII)
8. Apoyo al trabajo del Comité Interamericano contra el Terrorismo (CP/CSH 1304/11 rev. 3)

Este proyecto de resolución fue presentado por el Presidente del Comité Interamericano contra el Terrorismo en la sesión celebrada el 3 de mayo de 2011. Luego a solicitud de las delegaciones, el Presidente del CICTE presentó una versión revisada con enmiendas propuestas por  las delegaciones de Grenada, México y Estados Unidos en la sesión del 12 de mayo donde fue aprobado. (ANEXO IX)
9. Preocupaciones Especiales de Seguridad de los Pequeños Estados Insulares del Caribe (CP/CSH-1305/11 rev. 4)

Las delegaciones de Antigua y Barbuda, Bahamas, Barbados, Belize, Dominica, Grenada, Guyana, Haití, Jamaica, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Suriname y Trinidad y Tobago presentaron este proyecto de resolución el cual fue considerado en las sesiones  celebradas el 5  y 10 de mayo de 2011, donde fue aprobado.

Este proyecto de resolución contiene 2 notas al pie de página a los párrafos preambulares 13 y 24 presentados por la Delegación de Nicaragua. (ANEXO X)
10. Observaciones y Recomendaciones sobre el Informe Anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/CSH-1317/11 rev. 1)

Este proyecto de resolución fue aprobado durante el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD celebrado en Suriname los días 4 al 6 de mayo de 2011 y luego aprobado por la CSH el 12 de mayo de 2011.


Cabe resaltar que a este proyecto de resolución se le agregó un nuevo párrafo resolutivo #5 en seguimiento de la resolución CP/Res. 983 (1797/11) adoptada por el Consejo Permanente el 30 de marzo de 2011.  (ANEXO XI)
11. Plan de Acción Hemisférico sobre Drogas (CP/CSH-1318/11 rev. 1)

Este proyecto de resolución fue aprobado durante el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD celebrado en Suriname los días 4 al 6 de mayo de 2011 y luego aprobado por la CSH el 12 de mayo de 2011.


Cabe resaltar que a este proyecto de resolución se le agregó un nuevo párrafo resolutivo #5 en seguimiento de la resolución CP/Res. 983 (1797/11) adoptada por el Consejo Permanente el 30 de marzo de 2011.  Asimismo se enmendó el párrafo preambular 1 en seguimiento a lo dispuesto en el documento CP/doc. 4556/11 sobre los “Acuerdos Consejo Permanente sobre la inclusión de notas de pie de página y la anexión de documentos a los proyectos de resolución que serán elevados a la Consideración de la Asamblea General”.
Este proyecto de resolución contiene 1 nota al pie de página en el párrafo preambular 1 presentado por la Delegación de Nicaragua. (ANEXO XII).
12. Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM) de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD)(CP/CSH-1320/11)


Este proyecto de resolución fue aprobado durante el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD celebrado en Suriname los días 4 al 6 de mayo de 2011 y luego aprobado por la CSH el 12 de mayo de 2011.


Cabe resaltar que a este proyecto de resolución se le agregó un nuevo párrafo resolutivo #5 en seguimiento de la resolución CP/Res. 983 (1797/11) adoptada por el Consejo Permanente el 30 de marzo de 2011. 

Este proyecto de resolución contiene 1 nota al pie de página en el párrafo preambular 2 presentado por la Delegación de Nicaragua. (ANEXO XIII)
13. Legislación Modelo sobre Naves Sumergibles y Semisumergibles Autopropulsadas (CP/CSH-1319/11 rev. 1)


Este proyecto de resolución fue aprobado durante el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD celebrado en Suriname los días 4 al 6 de mayo de 2011. Fue considerado por la CSH en las sesiones celebradas los días 12 y 17 de mayo de 2011 donde fue aprobado. (ANEXO XIV)

El siguiente proyecto de resolución fue aprobado ad referéndum:

1. Las Américas como Zona Libre de Minas Terrestre Antipersonal (CP/CSH-1295/11 rev. 5)

Este proyecto de resolución fue presentado por Presentado por la Delegación de Canadá con el co-patrocinio de las delegaciones de Chile, Colombia, Costa Rica, Guatemala, Nicaragua, Panamá, y Perú. Fue considerado en las sesiones del 7 y 26 de abril y 10 y 12. Fue aprobado ad referéndum de Bolivia en la sesión celebrada el 12 de mayo de 2010.
Este proyecto de resolución contiene 1 nota al pie de página a toda la resolución presentado por la Delegación de los Estados Unidos.

Asimismo, los párrafos preambulares 22 y 23 quedaron aprobados ad referéndum de la Delegación de Bolivia. (ANEXO XV)

Los siguientes proyectos de resolución quedaron pendientes:

1. Fortalecimiento de la Junta Interamericana de Defensa (CP/CSH-1297/11 rev. 4)

Este proyecto de resolución fue presentado por la Presidencia de la CSH y considerado en las sesiones del 7, 13 y 28 de abril y 10 de mayo de 2011.

El texto de este proyecto de resolución ha sido acordado en su totalidad, pero a solicitud de la delegación de Argentina, apoyada por las delegaciones de Bolivia, Ecuador, Nicaragua, Uruguay y la República Bolivariana de Venezuela se sugiere su elevación del Consejo Permanente para ser remitido a la Comisión General del vigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General.


Este texto sin embargo, ha sido apoyado por la mayoría de las delegaciones. (ANEXO XVI)
2. Junta Interamericana de Defensa (CP/CSH-1309/11)

La Delegación Argentina presentó el 2 de mayo de 2011 mediante nota publicada como documento CP/doc. 1312/11 donde remitía el mencionado proyecto de resolución, como un proyecto alternativo al proyecto de resolución “Fortalecimiento de la Junta Interamericana de Defensa” (CP/CSH 1297/11 rev. 3).

Las delegaciones de Brasil, Bolivia, Ecuador, Nicaragua, Uruguay y la República Bolivariana de Venezuela apoyaron la propuesta de Argentina, en el sentido que ambos proyectos de resolución fueran abiertos a consideración de la Asamblea General.

Cabe destacar, que dicho proyecto de resolución se presentó sorpresivamente por la Delegación de Argentina habiéndose vencido el plazo acordado para la presentación de proyectos de resolución a esta Comisión (abril 18, 2011), y conforme a la metodología aprobada por la CSH en su sesión del 27 de enero de 2011 (documento CP/CSH/INF. 243/11), el cual después de arduas e intensas negociaciones no pudo alcanzar el consenso y se remite para la consideración de la Comisión General que sesionará durante el cuadragésimo primer período de sesiones de la Asamblea General.  (ANEXO XVII)
Por último, la Presidencia desea señalar que los siguientes proyectos de resolución no fueron presentados para la consideración de la Asamblea General, en su cuadragésimo primer período ordinario de sesiones, en virtud que contenían mandatos bienales. Ello no obsta para que sean consideradas en la distribución de mandatos en el próximo período y en el calendario de actividades de esta Comisión para el próximo año:

· AG/RES. 2533 (XL-O/10) Desarme y no Proliferación en el Hemisferio 
· AG/RES. 2534 (XL-O/10) Apoyo a La Implementación a Nivel Hemisférico de la resolución 1540 (2004) Del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas
· AG/RES. 2543 (XL-O/10) Ejecución del Plan de Acción contra la Delincuencia Organizada Transnacional y Fortalecimiento de la Cooperación  Hemisférica
· AG/RES. 2551 (XL-O/10) Plan de trabajo contra la trata de personas en el hemisferio 
V.
Observaciones y recomendaciones de los Estados Miembros sobre los informes anuales

De conformidad con lo estipulado en el artículo 91, párrafo f de la Carta de la Organización de los Estados Americanos y a solicitud del Consejo Permanente, la Comisión consideró tres informes anuales: Junta Interamericana de Defensa (CP/doc.4545/11), del Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE) (CP/doc.4553/11) y el de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/doc.4559/11). 
Por medio de este informe, la CSH transmite las observaciones y recomendaciones de los Estados Miembros a los informes anuales mencionados anteriormente para que sean elevados a la consideración del cuadragésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General.

a. 
Junta Interamericana de Defensa (CP/doc.4545/11)
El primer informe corresponde a la Junta Interamericana de Defensa (JID), presentado por el Presidente de su Consejo de Delegados, Teniente General José Roberto Machado e Silva, en la reunión del 3 de mayo de 2011. 
 Las observaciones y recomendaciones a este informe anual fueron los siguientes:
La Delegación de Argentina agradeció el informe presentado y se reservó el derecho de efectuar comentarios en otras instancias. 


Las observaciones y recomendaciones de la Delegación de México se enfocaron no sólo en el informe sino en los retos que esta delegación considera son los retos de la JID:

1. Lograr la participación de todos los Estados Miembros de la OEA en la JID, particularmente los caribeños.

2. Continuar ampliando la cooperación entre la JID y la Secretaría de Seguridad Multidimensional para realizar proyectos conjuntos que incluyan al Colegio Interamericano de Defensa.
3. Apoyar a la Secretaría General para realizar las acciones necesarias  a fin de aumentar el número de países que presentan informes sobre las medidas de  fomento de la confianza y la seguridad (MFCS).

4. Con relación a la importancia de seguir trabajando en materia de desastres naturales, la JID realizó un ejercicio muy valioso sobre este tema y hay un mandato en la resolución de la JID y sería conveniente que la JID continuara trabajando sobre este tema. 

5. Respecto a la Conferencia de Ministros de Defensa (CDMA) y su memoria institucional, se recordó al cerrar la IX Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas que costó mucho trabajo darle a la JID esta posibilidad. Ahora en Santa Cruz de la Sierra se dio la posibilidad de apoyar al país sede con este encargo, si así lo solicitara. En este sentido expresó que sería muy importante que la JID realice estas tareas  y que no solo se concentre en las actividades que tiene con la OEA. Sobre este punto sugirió que la memoria institucional de la CDMA debe estar al día.

La Delegación de Brasil indicó que el informe presentado demuestra la agenda intensa de la Junta Interamericana de Defensa. Igualmente, expresó su reconocimiento por parte de su país al Teniente General Machado por los trabajos prestados.
Por su parte, la Delegación de Chile destacó la importancia de que la JID siga manteniendo una vinculación con la Secretaría de Seguridad Multidimensional y enfatizó el rol de la JID en los ejercicios de desastres naturales y en las Conferencias de Ministros de Defensa de las Américas. 

La República Bolivariana de Venezuela resaltó la importancia de conocer los resultados sobre los ejercicios de desastres naturales realizados por la JID.
La Delegación de Ecuador expresó que es necesario acelerar y efectivizar los procesos de actualización que contiene la página web de la JID respecto a la Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas. En este sentido, indicó que la JID debe proveer información actual e inmediata, si es posible, sobre los temas y los ejes temáticos que lleva la JID por Estatuto. Asimismo solicitó mayor información sobre las oficinas de enlace para hacer la conexión entre la JID y la Secretaría General de la OEA, las cuales se establecieron por decisión política dentro del proceso de integración de la JID a la Organización.
El Presidente de la Comisión tomó nota que la JID ha venido prestando mayor y mejores servicios a los Estados Miembros. La JID se ha vinculado al trabajo de la Organización así como al de esta Comisión y ha alcanzado un  nuevo modos vivendi. Destacó, asimismo, la importancia del establecimiento de los funcionarios de enlace entre la JID y la Secretaría de Seguridad Multidimensional.
El Teniente General Machado agradeció a las delegaciones por los comentarios que se sirvieron hacer. En cuanto a los comentarios de México y Ecuador, explicó que la JID tiene la misión de actualizar la página web y sólo lo puede hacer a medida que reciba los insumos de los países anfitriones de las Conferencias de Ministros de Defensa. En este sentido informó que a la fecha no se han recibido los documentos de la pasada Conferencia de Ministros.


Con respecto a la interacción con los oficiales de enlace, indicó que efectivamente esto ya está funcionando. Destacó que hace aproximadamente un mes dos oficiales de la JID asisten dos veces por semana a la sede de la OEA, cumpliendo así con la misión de enlace.
Con relación a la invitación a los Estados Miembros que no hacen parte de la JID, informó que realizó una visita al Embajador de Costa Rica quien le solicitó hacer un levantamiento histórico de la relación con esta entidad y destacó que adicionalmente ha sostenido visitas con otros embajadores. 
Finalmente, las delegaciones agradecieron al Teniente General Machado por su gestión como Presidente del Consejo de Delegados los últimos dos años.

b. 
Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE)- (CP/doc.4553/11)
El informe anual del CICTE fue presentado en la sesión celebrada el 3 de mayo de 2011 por la Representante Permanente de Grenada, en su capacidad de Presidente de este Comité.

Las delegaciones agradecieron a la Embajadora Bristol la presentación del informe y destacaron su participación en las labores durante este período.
La Delegación de el Salvador agradeció por el trabajo que adelanta la Secretaría y sugirió que se continuara con el mecanismo que se ha implementado  de una comunicación directa con los puntos focales, pero con comunicación a las misiones permanentes, lo cual facilita una oportuna respuesta. Por otra parte, se refirió al tema de derechos humanos y terrorismo y reiteró que buscará coordinar el mejor momento para la implementación de este mandato por realizar y el debido intercambio de opiniones en esta materia.
La Delegación de México consideró que la labor de la Embajadora Bristol, como Presidenta del CICTE será fundamental, en especial en la labor que pueda desempeñar para que los países del Caribe ratifiquen la Convención Interamericana contra el Terrorismo. Asimismo ratificó el apoyo de México a las labores de la Secretaría del CICTE.

Jamaica expresó su agradecimiento a la Presidenta del CICTE y a su correspondiente Secretaría y destacó la importancia de los talleres y seminarios, de los cuales expresó su país se ha beneficiado.
Finalmente, la delegación de Chile hizo un llamado a los países que aún no hacen parte de la Convención a que lo hagan a la mayor brevedad. Asimismo, agradeció la gestión de la Presidenta e hizo un llamado entorno a la cooperación sobre este tema en el próximo período de actividades.

c. 
Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/doc.4549/11)

En la reunión del 12 de mayo de 2011, el Embajador Adam Blackwell, Secretario de Seguridad Multidimensional presentó el informe de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD).


En la presentación de este informe, el Embajador Blackwell hizo las siguientes sugerencias:

· Considerar la posibilidad de realizar las reuniones de la CICAD en abril, en vez de mayo, lo cual contribuiría a los trabajos preparatorios de la Asamblea General.

· Considerar que las reuniones de la CICAD sean de 2 días en vez de 3.
· Ver la posibilidad que los informes anuales puedan ser presentados de manera virtual.


La Delegación de México reflexionó sobre las sugerencias expuestas por el Embajador Blackwell, y en este sentido sobre la posibilidad de mover la fecha indicó que en la sesión celebrada en Paramaribo, el Presidente de la CICAD propuso revisar la normativa que rige el funcionamiento de esta Comisión. Por consiguiente, la CSH estimó conveniente hacer una recomendación para que cuando se evalúe esta posibilidad se tengan en cuenta las recomendaciones del Secretario de Seguridad Multidimensional.

Asimismo México indicó que el Plan de Acción contempla el desarrollo de muchas actividades que se realizan de manera virtual a través del foro virtual que ya está constituido. 
V.
OBSERVACIONES Y REFLEXIONES DE LA PRESIDENCIA

Con base al trabajo ventilado y habida cuenta de los pronunciamientos hechos por las delegaciones durante los debates, la Presidencia de la CSH se permite presentar las siguientes observaciones y recomendaciones, a fin de contribuir a la ejecución de los trabajos futuros de la CSH:

· En primer lugar, me gustaría informar que en seguimiento de la política “verde” y conciente de la situación presupuestaria de la Organización, la CSH hizo uso de las tecnologías disponibles en sus sesiones de trabajo y se trabajó “paper-less” en sus sesiones celebradas en la sede de la OEA. En este sentido, quisiera destacar que la Comisión de Seguridad Hemisférica fue la pionera en el uso de los servicios de videoconferencia en el salón Simón Bolívar. En total, la Comisión realizó 5 videoconferencias durante las sesiones celebradas el 28 de octubre de 2010, 17 de febrero y 3 de marzo de 2011. Adicionalmente realizó una teleconferencia en la sesión del 19 de octubre de 2010.
· Por otra parte me gustaría destacar la importancia de continuar promoviendo la bienalización de los proyectos de resolución. El resultado de este ejercicio en los últimos años se ha visto traducido en una reducción en el número de proyectos de resolución a ser negociados en el seno de esta Comisión. 
· En cuanto al tema de la Junta Interamericana de Defensa, la Presidencia presentó un proyecto de resolución el cual es un reflejo de los insumos recibidos de los Estados Miembros, como fue mandatado. Este proyecto cuenta con el apoyo de casi la totalidad de las delegaciones, pero la Presidencia advierte que por la flexibilidad que caracterizó las deliberaciones de la Comisión, la CSH admitió un proyecto de resolución bajo la rúbrica “Junta Interamericana de Defensa”, pero orientado en definitiva a la consideración global de toda la arquitectura del sistema interamericano de defensa, concepto que por supuesto no cuenta con interpretación única ni corresponde al léxico o al manejo consuetudinario que las delegaciones hacen de formulas conocidas, por lo que se infiere y supone que tal denominación abarcaría al menos el TIAR, la JID y al Colegio Interamericano de Defensa. La propuesta argentina, que llamó alternativa al proyecto de resolución de la Presidencia, estimamos que no es excluyente, y no guarda relación ni se compadece con el mandato relativo a la JID, contenido en la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10) ya que la delegación proponente tampoco explicó los motivos, fundamentos o razonamientos que aconsejan la celebración de una Conferencia Especial de esta envergadura y trascendencia, los temas a los cuales se abocaría y los resultados que se esperan. A su vez esta ponencia podría representar la introducción de un tema nuevo dentro del temario, circunstancia que implica la atención de este Consejo para dilucidar si, como creen algunas delegaciones, se trata o no de un tema nuevo en la agenda de la Asamblea General. A lo interno de la Comisión se reparó en esa circunstancia, así como en la manera que surgió el citado proyecto de resolución, pero la flexibilidad  y buena disposición que caracterizó los debates de la CSH, permitió que, en principio, se aceptara la introducción de esta nueva ponencia dentro de la agenda de trabajo de la CSH.
VI. AGRADECIMIENTOS
El Presidente de la Comisión de Seguridad Hemisférica quiere expresar y desea dejar constancia de su profundo agradecimiento a todas y cada una de las distinguidas delegaciones de los Estados Miembros por su constante y permanente participación en las reuniones de la CSH durante el actual período de labores.
Me permito recordar que las decisiones y deliberaciones en el seno de la CSH se verificaron en un ambiente de respeto y cordialidad, lo que se tradujo en debates amplios, serios y francos dentro de un espíritu colegiado donde privó la buena voluntad y la flexibilidad de todas las delegaciones, lo cual resultó en un trabajo responsable que abona positivamente a nuestra agenda de seguridad hemisférica.
También deseo reconocer, de manera muy especial, a los Vicepresidentes de esta Comisión, Héctor Ortega Nieto, Representante Alterno de México; Giovanni Snidle, Representante Alterno de los Estados Unidos; y Carlos Rodríguez, Representante Alterno de la República Bolivariana de Venezuela, y destacar su dedicación y valiosas contribuciones a las labores de la CSH, por lo que quedamos en deuda con ellos ya que sirvieron sustituirnos cuando fue necesario.
Asimismo, en nombre de  la CSH, deseo agradecer el permanente apoyo y asesoría que se recibió a lo largo de este año de la Secretaría de Seguridad Multidimensional, particularmente del Embajador Adam Blackwell, Secretario de Seguridad Multidimensional; así como del señor Abraham Stein, Director del Departamento de Defensa y Seguridad Multidimensional; y de la doctora Adriana Mejía, Directora del Departamento de Seguridad Pública, junto a su muy capaz equipo de funcionarios. 
No puedo sino hacer mención especial del trabajo diligente, responsable y fiel de nuestra Secretaría de la CSH, la señora Carolina Santa María, quien siempre atendió los requerimientos de las delegaciones como de la Presidencia, siempre con un ánimo encomiable, con celeridad y aptitud. El trabajo de la señora Santa María es, incuestionablemente, una evidencia tangible de la capacidad de nuestra Secretaría para prestar servicios oportuno e idóneo a los Estados Miembros.

Asimismo quisiera agradecer las labores de los intérpretes, traductores y oficiales de sala durante este período.
Quiero igualmente destacar la labor de la Junta Interamericana de Defensa, y en especial del Presidente del Consejo de Delegados de la JID, Teniente General José Roberto Machado e Silva y de la Contraalmirante Moira Flanders, Presidenta del Colegio Interamericano de Defensa en este período.

VII. RECOMENDACIONES FINALES
Este informe y los proyectos de resolución adjuntos reflejan las recomendaciones de la Comisión de Seguridad Hemisférica con relación con las acciones futuras y los mismos reflejan el cumplimiento de las funciones asignadas por el Consejo Permanente. 
Se eleva para la consideración del Consejo Permanente.


Jorge Skinner-Klée
Embajador, Representante Permanente de Guatemala
Presidente de la Comisión de Seguridad Hemisférica

17 de mayo de 2011
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

SEGUIMIENTO DE LA CONFERENCIA ESPECIAL SOBRE SEGURIDAD

(Presentado por la Delegación de México con el copatrocinio de las delegaciones de los Estados Unidos y Chile y aprobado en la sesión celebrada el 17 de abril de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el Informe Anual del Consejo Permanente a la Asamblea General, en particular la sección que se refiere a los asuntos asignados a la Comisión de Seguridad Hemisférica (AG/doc…../11);


VISTAS las resoluciones de la Asamblea General AG/RES. 1998 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2117 (XXXV-O/05), AG/RES. 2185 (XXXVI-O/06), AG/RES. 2274 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2357 (XXXVIII-O/08), AG/RES. 2443 (XXXIX-O/09) y AG/RES. 2532 (XL-O/10) “Seguimiento de la Conferencia Especial sobre Seguridad”; 

RECORDANDO que la Declaración sobre Seguridad en las Américas (DSA), aprobada durante la Conferencia Especial sobre Seguridad celebrada en la Ciudad de México en 2003, establece que “nuestra nueva concepción de la seguridad en el Hemisferio es de alcance multidimensional, incluye las amenazas tradicionales y las nuevas amenazas, preocupaciones y otros desafíos a la seguridad de los Estados del Hemisferio, incorpora las prioridades de cada Estado, contribuye a la consolidación de la paz, al desarrollo integral y a la justicia social, y se basa en valores democráticos, el respeto, la promoción y defensa de los derechos humanos, la solidaridad, la cooperación y el respeto a la soberanía nacional”; 

REAFIRMANDO el compromiso de revitalizar y fortalecer los órganos, instituciones y mecanismos del sistema interamericano relacionados con los diversos aspectos de la seguridad en el Hemisferio, para lograr una mayor coordinación y cooperación entre ellos, en el ámbito de sus competencias, a fin de mejorar la capacidad de los Estados americanos para enfrentar las amenazas tradicionales, así como las nuevas amenazas, preocupaciones y otros desafíos a la seguridad en el Hemisferio;

EXPRESANDO SU SATISFACCIÓN por los resultados de las sesiones de la Comisión de Seguridad Hemisférica celebradas el 10 de febrero de 2011 en la que se analizaron los avances en la implementación de la Declaración por parte de los Estados Miembros y de los órganos, organismos, entidades y mecanismos de la OEA; y el 10 de marzo de 2011 en la que se aprobaron los “Criterios orientadores para facilitar la preparación y presentación de informes voluntarios de los Estados Miembros sobre las medidas y acciones relacionadas con la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas” (CP/CSH-1280/11 rev. 1); 

TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN de la presentación de informes voluntarios sobre la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas (DSA) por parte de Canadá, Colombia, Chile, Estados Unidos, México, Paraguay y Perú; y

RECONOCIENDO  la importancia de la interacción entre las áreas de desarrollo integral y de seguridad multidimensional de la OEA,

RESUELVE:

1. Instar a todos los Estados Miembros a que sigan implementando la Declaración sobre Seguridad en las Américas con miras a consolidar la paz, la estabilidad y la seguridad en el Hemisferio.

2. Invitar a los Estados Miembros a presentar informes voluntarios sobre la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas utilizando el documento “Criterios orientadores para facilitar la preparación y presentación de informes voluntarios de los Estados Miembros sobre las medidas y acciones relacionadas con la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas” (CP/CSH-1280/11 rev. 1).
3. Solicitar que, como lo señala el párrafo 43 de la Declaración sobre Seguridad en las Américas, la Comisión de Seguridad Hemisférica continúe coordinando la cooperación entre los órganos, organismos, entidades y mecanismos de la Organización relacionados con los diversos aspectos de la seguridad y defensa en el Hemisferio, respetando los mandatos y el ámbito de sus competencias, con objeto de lograr la aplicación, evaluación y seguimiento de la Declaración sobre Seguridad en las Américas. 

4. Solicitar que, como lo señala el párrafo 44 de la Declaración sobre Seguridad en las Américas, la Comisión de Seguridad Hemisférica continúe manteniendo los enlaces necesarios con otras instituciones y mecanismos subregionales, regionales e internacionales relacionados con los diversos aspectos de la seguridad y defensa en el Hemisferio, respetando los mandatos y el ámbito de sus competencias, para lograr la aplicación, evaluación y seguimiento de la Declaración sobre Seguridad en las Américas. 

5. Solicitar al Consejo Permanente que, por medio de la Comisión de Seguridad Hemisférica, convoque a una reunión en el primer trimestre de 2013 para analizar los avances en la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas por parte de los Estados Miembros y de los órganos, organismos, entidades y mecanismos de la OEA. 
6. Encomendar al Consejo Permanente y al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) que, antes del XLII Período Ordinario de Sesiones de la Asamblea General, realicen una reunión conjunta en la que los Estados Miembros y la Secretaría General  presenten sus visiones y experiencias sobre las iniciativas y programas que contribuyen a la seguridad multidimensional y al desarrollo integral, y exploren posibilidades de cooperación en la materia y fomenten la colaboración entre la Secretaría de Seguridad Multidimensional  y la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral, en áreas de interés común.

7. Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución.

8. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.
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COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA



Original: español

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

FOMENTO DE LA CONFIANZA Y DE LA SEGURIDAD EN LAS AMÉRICAS

(Presentado por la Delegación del Perú con el copatrocinio de la Delegación de los Estados Unidos y aprobado en la sesión del 28 de abril de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el Informe Anual del Consejo Permanente a la Asamblea General  (AG/doc.), en particular la sección que se refiere a las actividades de la Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH); 

TENIENDO PRESENTE que en la Declaración sobre Seguridad en las Américas, los Estados Miembros afirmaron que “las medidas de fomento de la confianza y de la seguridad y la transparencia en las políticas de defensa y seguridad contribuyen a aumentar la estabilidad, salvaguardar la paz y la seguridad hemisférica e internacional y consolidar la democracia”, y recomendaron que la CSH se reuniera periódicamente como el “Foro para las Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad” a fin de revisar y evaluar las medidas de fomento de la confianza y de la seguridad existentes y, si fuera el caso, considerar nuevas medidas que permitan asegurar el progreso en este campo; 
RECONOCIENDO que las medidas de fomento de la confianza y de la seguridad (MFCS) desarrolladas e implementadas en el hemisferio han ayudado a mejorar la seguridad, y han fomentado la cooperación y confianza entre los Estados del Hemisferio; 
TENIENDO EN CUENTA que la Organización de los Estados Americanos (OEA) puede avanzar en el progreso alcanzado hasta la fecha continuando con la promoción de las medidas de fomento de la confianza y de la seguridad (MFCS); 
TENIENDO EN CUENTA que las resoluciones AG/RES. 2447 (XXXIX-O/09), AG/RES. 2398 (XXXVIII-O/08) y AG/RES. 2270 (XXXVII-O/07), “Fomento de la confianza y la seguridad en las Américas”, contienen una serie de recomendaciones y mandatos dirigidos a los Estados Miembros y a la Secretaría General;  
TOMANDO NOTA de las recomendaciones que figuran en la Declaración de Santiago y en la Declaración de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, así como en el Consenso de Miami: Declaración de los Expertos sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad; 
EXPRESANDO SU SATISFACCIÓN por los resultados del Cuarto Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la seguridad, celebrado los días 15 y 16 de noviembre de 2010, en Lima, Perú; y 
TENIENDO PRESENTES las Conclusiones de la Presidencia del Cuarto Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, contenidas en el documento CSH/Foro-IV/Doc.13/10 rev. 1 y el Informe del Relator, contenido en el documento CSH/FORO-IV/doc.15/10 rev. 1, 

RESUELVE:

1. Continuar promoviendo e implementando las medidas de fomento de la confianza y de la seguridad (MFCS) conforme a lo dispuesto en la Declaración de Santiago y la Declaración de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, y el Consenso de Miami y en la Declaración sobre Seguridad en las Américas.  
2. Instar a todos los Estados Miembros a que proporcionen información a la Secretaría General sobre la implementación de las MFCS utilizando la “Lista consolidada de medidas de fomento de la confianza y de la seguridad (MFCS)” que se deben notificar de conformidad con las resoluciones de la OEA, (documento CP/CSH-1043/08 rev. 1) y usando el “Formato para Informar sobre la Aplicación de las Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad" (documento CSH/Foro-IV/Doc.7/10), a más tardar el 15 de julio de cada año. 

3. Reafirmar la meta de la participación de todos los Estados Miembros, a más tardar en 2010, en el Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas y el Informe Estandarizado Internacional de las Naciones Unidas sobre Gastos Militares, así como reiterar su solicitud a los Estados Miembros para que proporcionen dicha información al Secretario General de la Organización de los Estados Americanos (OEA) a más tardar el 15 de julio de cada año. 
4. Instar a los Estados Miembros a compartir experiencias bilaterales y subregionales con respecto a las MFCS a través de seminarios, talleres y otros foros hemisféricos a fin de alentar la diseminación de mejores prácticas, evitar duplicación y uniformar, cuando corresponda, la elaboración de informes sobre MFCS. 

5. Solicitar a la Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH) establecer criterios y lineamientos para la selección de expertos en medidas de fomento de la confianza y la seguridad que incluya una descripción del perfil de los mismos. 
6. Solicitar que la CSH continúe fomentando una  mayor transparencia, confianza, diálogo y cooperación con el fin de enfrentar las amenazas, preocupaciones y otros desafíos a la seguridad en el Hemisferio.  

7. Solicitar a la Secretaría General de la OEA que promueva y mejore el acceso a los sitios web de la Organización y a los de sus entidades dedicados a las MFCS, en particular aquellos relacionados con los principales instrumentos internacionales, los informes de los Estados Miembros sobre la materia y la publicación de los libros blancos de defensa compilados por la Junta Interamericana de Defensa.

8. Encomendar al Consejo Permanente que convoque al Quinto Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad para el último trimestre de 2012, con el fin de revisar y evaluar las MFCS existentes así como considerar los próximos pasos a seguir. 

9. Solicitar a la Secretaría General que actualice anualmente el Registro de Expertos en Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad con base en la información que suministran los Estados Miembros cada año antes del 1 de julio, y lo distribuya a los Estados Miembros antes del 30 de julio de cada año. 
10. Solicitar al Secretario General que transmita la presente resolución al Secretario General de las Naciones Unidas, al Secretario General de la Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa (OSCE), al Foro Regional de la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental (FRA) y otras organizaciones regionales pertinentes. 
11. Solicitar al Consejo Permanente y a la Secretaría General que informen a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos. 
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Original: español

PROYECTO DE RESOLUCÍON

CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITOS 
DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS 
Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS

(Aprobado el 28 de abril de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL, 

VISTO el informe anual del Consejo Permanente a la Asamblea General (AG/doc.), en particular la sección que se refiere a los asuntos asignados a la Comisión de Seguridad Hemisférica; 

DESTACANDO la importancia de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA); 

REITERANDO la urgente necesidad de que todos los Estados miembros tomen las medidas apropiadas para la plena implementación de la Convención y la importancia de promover y facilitar la cooperación y el intercambio de información y de experiencias entre todos los Estados en los ámbitos bilateral, regional e internacional con el fin de prevenir, combatir y erradicar la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de fuego, municiones, explosivos y otros materiales relacionados; 

REAFIRMANDO los principios de soberanía, no intervención e igualdad jurídica de los Estados; 

RECORDANDO las anteriores resoluciones de la Asamblea General relacionadas con la CIFTA, así como la Declaración de Bogotá sobre el Funcionamiento y Aplicación de la CIFTA y el Compromiso de Tlatelolco que coadyuva a la implementación de la CIFTA, adoptadas durante la Primera y Segunda Conferencia de Estados Parte, respectivamente; 

TENIENDO PRESENTE la celebración durante el 2012 de la Tercera Conferencia de Estados Parte de la CIFTA; y


TOMANDO NOTA del Programa de Trabajo 2011-2012 del Comité Consultivo de la CIFTA, aprobado por dicho Comité en su Décima Segunda Reunión Ordinaria,

RESUELVE:

1. Exhortar a los cuatro Estados Miembros que aún no lo han hecho a que den pronta consideración a la ratificación o adhesión, según sea el caso, de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA).

2. Solicitar a la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos (OEA) que continúe la preparación de las legislaciones modelo sobre Mantenimiento de Información, Confidencialidad e Intercambio de Información (Artículos XI, XII y XIII); Medidas de Seguridad (Artículo VIII) y Entrega Vigilada (Artículo XVIII) y convocar a una reunión del Grupo de Expertos el 28 de octubre de 2011 en la sede de la OEA a fin de considerar los documentos.
3. Alentar a los Estados Miembros de la OEA que no disponen de una legislación en la materia a que implementen, cuando corresponda, las legislaciones modelo aprobadas por el Comité Consultivo de la CIFTA y a solicitar, cuando corresponda, la asistencia de la Secretaría General en la formulación y promulgación de dichas legislaciones.

4. Alentar a los Estados Miembros que aún no lo hayan hecho a que envíen a la Secretaría General sus respuestas al Cuestionario sobre la Implementación y Efectividad de la Convención Interamericana Contra la Fabricación y el Tráfico Ilícito de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y otros Materiales Relacionados.
5. Convocar para los días 28 y 29 de marzo de 2012 en la Sede de la OEA, la Tercera Conferencia de los Estados Parte de la CIFTA para examinar su funcionamiento y aplicación, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo XXVIII de la Convención, así como tres (3) reuniones preparatorias, incluida la Décima-Tercera Reunión Ordinaria del Comité Consultivo de la CIFTA a celebrarse el 3 de febrero de 2012 en la sede de la OEA.
6. Invitar a la Junta Interamericana de Defensa para que, a través del Colegio Interamericano de Defensa,  organice un “Seminario sobre tráfico ilícito de armas” dirigido a sus alumnos y a la Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH). 
7. Solicitar a la Secretaría General que continúe organizando, en el marco de la CIFTA, la Declaración de Bogotá y el Compromiso de Tlatelolco, talleres especializados y programas de capacitación en gestión de arsenales y armas en custodia y su destrucción; identificación, marcaje y rastreo de armas de fuego; fortalecimiento de controles de intermediarios; y fortalecimiento de controles fronterizos. 

8. Considerar avanzar en la aplicación del “Instrumento internacional que permita a los Estados identificar y rastrear, de forma oportuna y fidedigna, las armas pequeñas y ligeras ilícitas” (Instrumento Internacional de Rastreo/ITI) de las Naciones Unidas, así como en la cooperación en materia de marcaje y rastreo de armas de fuego ilícitas en el Hemisferio.

9. Solicitar a la Secretaría General que actualice el documento “Resumen del Cumplimiento de los Países con la CIFTA: Situación Actual de las Ratificaciones y Legislación Nacional en Vigor sobre Armas de Fuego” (CIFTA/CEP-II/doc.5/08) para su presentación durante la Tercera Conferencia de los Estados Parte de la CIFTA.

10. Incluir el tema “Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados” en el calendario de actividades del período 2011-2012 de la Comisión de Seguridad Hemisférica.
11. Invitar a los Estados Miembros y Estados Observadores Permanentes ante la OEA, a las organizaciones internacionales, regionales y subregionales y a la comunidad internacional, a que consideren la posibilidad de aportar, de manera voluntaria, recursos financieros al fondo de la OEA establecido para armas de fuego (AG/RES. 2108/05), y/o prestar asistencia técnica, humana y educativa para apoyar la plena implementación de CIFTA, así como el fortalecimiento de su Secretaría Técnica.
12. Solicitar al Secretario General, en su carácter de depositario de la Convención, que provea los servicios jurídicos necesarios para apoyar las reuniones y actividades del Comité Consultivo. 

13. Solicitar al Secretario General que presente un informe sobre el estado de firmas, adhesiones y ratificaciones de la Convención a la Asamblea General en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones.

14. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.

15. Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones sobre la implementación de la presente resolución.
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

SEGUIMIENTO A LAS REUNIONES DE MINISTROS EN MATERIA DE SEGURIDAD PÚBLICA DE LAS AMÉRICAS  

(Presentado por la Delegación de Trinidad y Tobago con el copatrocinio de las delegaciones de Canadá, Chile, Estados Unidos, México y República Dominicana y aprobado en la sesión celebrada el 3 de mayo de 2011) 

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el Informe Anual del Consejo Permanente a la Asamblea General (AG/doc. XXX), en particular la sección que se refiere a los asuntos asignados a la Comisión de Seguridad Hemisférica; 


RECONOCIENDO que es un deber y obligación exclusiva de los Estados enfrentar los problemas relacionados con la seguridad pública en un esfuerzo por garantizar los derechos e integridad de sus ciudadanos, bajo un marco de seguridad y respeto a los derechos humanos; 


TENIENDO PRESENTES el Compromiso por la Seguridad Pública en las Américas (MISPA/doc. 7/08 rev.4), adoptado durante la Primera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA I), celebrada en México en octubre de 2008, y el Consenso de Santo Domingo sobre Seguridad Pública (MISPA II/doc.8/09 rev. 4), adoptado en la Segunda Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA II), celebrada en República Dominicana, en noviembre de 2009; 

TENIENDO PRESENTE TAMBIÉN el tema del cuadragésimo primer período ordinario de la Asamblea General: Seguridad ciudadana en las Américas; 

VISTAS las resoluciones AG/RES. 2444 (XXXIX-O/09), “Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas”, y AG/RES. 2540 (XL-O/10), “Seguimiento a las reuniones de ministros en materia de seguridad pública de las Américas”; 

TOMANDO NOTA de los resultados de la Reunión de Académicos y Expertos: Mirando hacia la MISPA III, que tuvo lugar los días 19 y 20 de mayo de 2010 en Montego Bay, Jamaica; 

TOMANDO NOTA TAMBIÉN de los resultados de la Reunión de Expertos en Seguridad Pública como preparación de la MISPA III, celebrada en Santiago, Chile, los días 18 y 19 de noviembre de 2010, en especial lo que se refiere a la identificación de “la gestión de policía” como área relevante a ser considerada por los ministros en seguridad pública durante la MISPA III; y 

TENIENDO EN CUENTA el ofrecimiento del Gobierno de la República de Trinidad y Tobago para ser sede de la Tercera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA III), 
RESUELVE:

1. Alentar a los Estados Miembros a que apliquen o continúen aplicando efectivamente el Compromiso por la Seguridad Pública en las Américas y el Consenso de Santo Domingo sobre Seguridad Pública y solicitar a la Secretaría General que cumpla o continúe cumpliendo los mandatos asignados a ella en esos documentos. 
2. Alentar a los Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas a que continúen fortaleciendo las capacidades de los Estados Miembros en materia de gestión de seguridad pública, prevención de la delincuencia, la violencia y la inseguridad, gestión de la policía, participación de la ciudadanía y de la comunidad y cooperación internacional. 
3. Instar a la Secretaría General a que concluya, con los aportes de los Estados Miembros, el estudio de factibilidad sobre las mejores formas para fortalecer en la región el entrenamiento y formación de personal con responsabilidad en materia de seguridad pública (MISPA/RE/doc.4/09), a fin de que sea presentado en la Tercera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA III), y que informe con regularidad a la CSH sobre los avances realizados.  

4. Solicitar a la Secretaría de Seguridad Multidimensional que, sobre la base de los insumos suministrados por los Estados Miembros, entre otros, continúe la recopilación de mejores prácticas y experiencias en temas relativos a la gestión de la policía y la cooperación internacional con el fin de presentarla en la Tercera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA III). 
5. Convocar a la Tercera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA III) para los días 17 y 18 de noviembre de 2011, en Puerto España, Trinidad y Tobago. 

6. Establecer, a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica, un grupo de trabajo que coordine los preparativos para la MISPA III. 

7. Incluir el tema “MISPA III” en el calendario de actividades 2011-2012 de la Comisión de Seguridad Hemisférica con el fin de dar seguimiento a los resultados de la MISPA III y el cumplimiento de los mandatos encomendados a la Secretaría General a través del proceso MISPA. 
8. Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa presupuesto de la Organización y otros recursos. 
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COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA
Original: español

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

CONSOLIDACIÓN DEL RÉGIMEN ESTABLECIDO EN EL TRATADO PARA LA PROSCRIPCIÓN DE LAS ARMAS NUCLEARES EN LA AMÉRICA LATINA Y EL CARIBE (TRATADO DE TLATELOLCO)

(Presentado por la Delegación de México con el copatrocinio de las delegaciones de Chile y Perú y aprobado en la sesión celebrada el 3 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el Informe Anual del Consejo Permanente a la Asamblea General, en particular la sección que se refiere a la Comisión de Seguridad Hemisférica (AG/doc…./11); 


RECORDANDO las resoluciones AG/RES. 1499 (XXVII-O/97), AG/RES. 1571 (XXVIII-O/98), AG/RES. 1622 (XXIX-O/99), AG/RES. 1748 (XXX-O/00), AG/RES. 1798 (XXXI-O/01), AG/RES. 1903 (XXXII-O/02), AG/RES. 1937 (XXXIII-O/03), AG/RES. 2009 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2104 (XXXV-O/05), AG/RES. 2245 (XXXVI-O/06), AG/RES. 2298 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2377 (XXXVIII-O/08) y AG/RES. 2442 (XXXIX-O/09); 
TENIENDO PRESENTE que en la Declaración sobre Seguridad en las Américas se afirma que la consolidación de la primera zona libre de armas nucleares en un área densamente poblada, a través del Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (Tratado de Tlatelolco) y sus Protocolos, constituye una contribución sustancial a la paz, la seguridad y la estabilidad internacionales; 

REAFIRMANDO que la consolidación de la Zona Libre de Armas Nucleares consagrada en el Tratado de Tlatelolco constituye una firme demostración del indeclinable compromiso de América Latina y el Caribe con la causa del desarme nuclear completo y verificable y la no proliferación de las armas nucleares, de conformidad con los principios y propósitos de la Carta de las Naciones Unidas; 

RECORDANDO que en el preámbulo del Tratado de Tlatelolco se señala que las zonas militarmente desnuclearizadas no constituyen un fin en sí mismas, sino un medio para alcanzar en una etapa ulterior el desarme general y completo; 

RECONOCIENDO que el Tratado de Tlatelolco se ha constituido en el modelo para el establecimiento de otras zonas libres de armas nucleares en diferentes regiones del mundo, tales como la del Pacífico Sur (Tratado de Rarotonga), la del Sudeste Asiático (Tratado de Bangkok), la de África (Tratado de Pelindaba) y la de Asia Central (Tratado de Semipalatinsk), las cuales una vez en vigor cubren más de la mitad de los países del mundo y todos los territorios del Hemisferio Sur; 

CONVENCIDA de que las zonas libres de armas nucleares reconocidas internacionalmente realizan una contribución importante al desarme internacional y al régimen de no proliferación nuclear, así como al mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales; 

CONSIDERANDO que en el artículo 1 del Tratado de Tlatelolco “las Partes Contratantes se comprometen a utilizar exclusivamente con fines pacíficos el material y las instalaciones nucleares sometidos a su jurisdicción”; 

REAFIRMANDO la importancia de fortalecer al Organismo para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (OPANAL) como foro jurídico y político apropiado para asegurar el pleno cumplimiento y la vigencia del Tratado de Tlatelolco, así como la cooperación con los organismos de otras zonas libres de armas nucleares con la finalidad de alcanzar sus objetivos comunes;  

ACOGIENDO CON BENEPLÁCITO la celebración de la Segunda Conferencia de los Estados Partes y Signatarios de los tratados que establecen zonas libres de armas nucleares y Mongolia, que tuvo lugar en Nueva York el 30 de abril de 2010, como contribución al logro de un mundo libre de armas nucleares; 

OBSERVANDO el Documento Final de la Conferencia de las Partes de 2010 encargada del examen del Tratado sobre la no proliferación de las armas nucleares; y 

TOMANDO NOTA de la sesión de la Comisión de Seguridad Hemisférica sobre desarme y no proliferación en el hemisferio realizada el 28 de marzo de 2011, así como de la celebración del 28 al 30 de marzo de 2011 del seminario organizado por la Junta Interamericana de Defensa, a través del Colegio Interamericano de Defensa, 

RESUELVE:

1. Exhortar a los Estados de la región que aún no lo hayan hecho a que firmen o ratifiquen las enmiendas al Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (Tratado de Tlatelolco), aprobadas por la Conferencia General del Organismo para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (OPANAL) mediante sus resoluciones 267 (E-V), 268 (XII) y 290 (E-VII). 

2. Alentar a los Estados que han ratificado los protocolos pertinentes del Tratado de Tlatelolco a que examinen las reservas que hayan hecho a este respecto, de conformidad con la medida 9 del Documento Final de la Conferencia de las Partes de 2010 encargada del examen del Tratado sobre la no proliferación de las armas nucleares. 

3. Instar a los Estados Miembros del Organismo para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (OPANAL) a dar continuidad a las actividades y los esfuerzos que realiza el Organismo a fin de aplicar los acuerdos alcanzados en la primera y la segunda conferencias de los Estados partes y signatarios de los tratados que establecen zonas libres de armas nucleares. 

4. Reafirmar su compromiso de continuar promoviendo la búsqueda de un régimen universal, genuino y no discriminatorio de desarme y no proliferación en todos sus aspectos. 

5. Invitar al OPANAL a que, en el ámbito de su competencia, continúe manteniendo permanente comunicación con la Comisión de Seguridad Hemisférica e informe periódicamente a ésta sobre el cumplimiento de los compromisos asumidos por los Estados de la región en la Declaración sobre Seguridad en las Américas, en particular el párrafo 11 de ésta, relativos a la no proliferación de armas nucleares. 
6. Reconocer la labor desempeñada por el OPANAL al asegurar el cumplimiento de las obligaciones del Tratado de Tlatelolco.  
7. Invitar al OPANAL a seguir realizando actividades educativas y de divulgación en materia de desarme nuclear.

8. Incluir el tema “Consolidación del régimen establecido en el Tratado para la Proscripción de Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (Tratado de Tlatelolco)” en el calendario de actividades del período 2012-2013 de la Comisión de Seguridad Hemisférica. 
9. Solicitar al Secretario General que transmita la presente resolución al Secretario General de las Naciones Unidas y al Secretario General del OPANAL. 
10. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos. 

11. Solicitar al Consejo Permanente que informe en su cuadragésimo segundo y cuadragésimo tercero períodos de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución. 

ANEXO VII

CONSEJO PERMANENTE DE LA 
OEA/Ser.G


ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS
CP/CSH-1315/11 rev. 1 



5 mayo 2011


COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA
Original: español

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

“CONFERENCIA DE APOYO A LA ESTRATEGIA DE SEGURIDAD DE CENTROAMERICA”

(Presentado por las delegaciones de Belize, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Nicaragua, Panamá, y República Dominicana con el copatrocinio de la Delegación de los Estados Unidos y aprobado en la sesión celebrada el 5 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

RECORDANDO el enfoque multidimensional de la seguridad hemisférica contenida en la Declaración de Bridgetown (AG/Dec. 27 (XXXII-O/02): en la que se indica que “las nuevas amenazas, preocupaciones y otros desafíos son problemas intersectoriales que requieren respuestas de aspectos múltiples por parte de distintas organizaciones nacionales, todas actuando de forma apropiada conforme a las normas y principios democráticos”; 

TENIENDO PRESENTE el Tratado Marco de Seguridad Democrática en Centroamérica y la Declaración sobre Seguridad en las Américas en la cual se reafirmaron los principios, valores compartidos y enfoques comunes sobre los cuales se basa la paz y la seguridad en el hemisferio; 

TOMANDO EN CUENTA que el concepto de seguridad contenido en la Declaración sobre Seguridad en las Américas, incluye las amenazas tradicionales y las nuevas amenazas, preocupaciones y otros desafíos, contribuye a la consolidación de la paz, al desarrollo integral y a la justicia social, y se basa en valores democráticos, el respeto, la promoción y defensa de los derechos humanos, la solidaridad, la cooperación y el respeto a la soberanía nacional; 

EXPRESANDO la voluntad política y el compromiso de los países de la región para trabajar conjuntamente por un hemisferio más seguro y estable con base en la cooperación;

RECONOCIENDO que la prevención y el combate eficaz a la delincuencia organizada transnacional requiere de la cooperación internacional  y un enfoque integral  y que el Hemisferio y la comunidad internacional también tienen una responsabilidad común y compartida para enfrentar el problema mundial de las drogas y sus delitos conexos;

RECONOCIENDO ADEMÁS la resolución AG/RES. 2053 (XXXIV-O/04), denominada “Modelo centroamericano de seguridad democrática”, aprobada el 8 de junio de 2004; 

REAFIRMANDO la importancia de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, al igual que los acuerdos bilaterales, subregionales y regionales y los mecanismos de cooperación en materia de seguridad y defensa son esenciales para el fortalecimiento de la seguridad en el Hemisferio; 

CONSIDERANDO los destacados avances de la Comisión de Seguridad de Centroamérica en la promoción de los objetivos de los estados centroamericanos en materia de prevención y combate al delito y las serias amenazas que enfrentan; 

REAFIRMANDO las importantes contribuciones del Sistema de la Integración Centroamericana (SICA) al sistema de seguridad hemisférica y los avances logrados en el desarrollo integral de su modelo de seguridad democrática;  

TENIENDO PRESENTE lo expresado en la Reunión Extraordinaria de Jefes de Estado y de Gobierno de los países miembros del SICA (Honduras 3 de octubre de 2006) y en la Cumbre Extraordinaria de Jefes de Estado y de Gobierno de países del SICA para el relanzamiento del proceso de la integración centroamericana (El Salvador 20 de julio de 2010); 
TOMANDO NOTA de los compromisos adoptados a través de la Declaración de Antigua y del Comunicado Conjunto de la Reunión Intersectorial de Ministros de Relaciones Exteriores, Ministros de Seguridad Pública/Gobernación, Ministros de Defensa, Fiscales Generales y Jefes y Directores de Policía de los Países del SICA del 3 de octubre de 2010; 

TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN de los esfuerzos de los países centroamericanos para afianzar y extender la cooperación en materia de seguridad regional mediante mecanismos de coordinación bilaterales, multilaterales y subregionales, así como de los importantes esfuerzos de otros Estados del Hemisferio y de organismos internacionales, de compartir su experiencia y conocimientos en materia de seguridad y justicia con las naciones centroamericanas; y

TENIENDO EN CUENTA Los esfuerzos de los Estados centroamericanos de modernizar las fuerzas de defensa y seguridad pública para hacer frente a las nuevas amenazas, preocupaciones y otros desafíos del delincuencia organizada transnacional, así como de la actualización de su  Estrategia de Seguridad y la voluntad colectiva de los Gobiernos y pueblos de Centroamérica de combatir con más fuerza, la amenaza que representan los crecientes índices de delincuencia y violencia, 

RESUELVE:

1. Acoger con beneplácito la celebración de la “Conferencia Internacional de Apoyo a la Estrategia de Seguridad de Centroamérica”, a realizarse los días 22 y 23 de junio de 2011, en la ciudad de Guatemala, República de Guatemala. 

2. Agradecer al Grupo de Países Amigos por el esfuerzo y la dedicación durante los trabajos preparatorios de la Conferencia Internacional de Apoyo a la Estrategia de Seguridad de Centroamérica.

3. Invitar a la comunidad internacional para que brinde su apoyo técnico y financiero a los esfuerzos de los Estados centroamericanos a fin de hacer frente a las amenazas que plantean la delincuencia organizada transnacional y el incremento de la violencia en sus sociedades. 

4. Solicitar a las organizaciones internacionales, especialmente a la Organización de los Estados Americanos, el Banco Interamericano de Desarrollo, Banco Mundial, Naciones Unidas y a las instancias técnicas que correspondan, que continúen apoyando a los Estados centroamericanos en sus esfuerzos para lograr que dicha Conferencia tenga resultados puntuales y exitosos. 

5. Alentar a todos los sectores de la sociedad centroamericana en su conjunto, para que contribuyan a la puesta en práctica de la Estrategia de Seguridad de Centroamérica, promoviendo la cultura de la prevención, la legalidad y la seguridad en sus comunidades y en toda la región. 

6. Instar a los Estados centroamericanos a que aprovechen las lecciones aprendidas y las buenas prácticas de otros mecanismos subregionales y de Estados del Hemisferio que han enfrentado problemas de delincuencia y violencia.  
7. Encomendar a la Secretaría General que, en el marco de los programas de trabajo de la Organización de los Estados Americanos (OEA), apoye, cuando corresponda, las iniciativas que presenten los países centroamericanos en relación con la Estrategia de Seguridad de Centroamericana. 

8. Alentar a los Estados centroamericanos para que utilicen el apoyo de los órganos, organismos, entidades y mecanismos de la OEA y del Sistema Interamericano a fin de facilitar la promoción de la seguridad en la subregión. 

9. Que la ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos. 
10. Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución. 


ANEXO VIII

CONSEJO PERMANENTE DE LA
OEA/Ser.G


ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS
CP/CSH-1303/11 rev. 3



13 mayo 2011


COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA
Original: inglés

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

CONVENCIÓN INTERAMERICANA SOBRE TRANSPARENCIA EN LAS ADQUISICIONES DE ARMAS CONVENCIONALES

(Presentado por las Delegaciones de Canadá y Chile con el copatrocinio de las delegaciones del Perú y Panamá y aprobado en la sesión celebrada el 12 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el Informe Anual del Consejo Permanente a la Asamblea General (AG/doc.XXX), en particular la sección que se refiere a las actividades de la Comisión de Seguridad Hemisférica; 

TENIENDO PRESENTE:

Que uno de los propósitos esenciales de la Organización de los Estados Americanos (OEA) establecidos en su Carta es alcanzar una efectiva limitación de armamentos convencionales que permita dedicar el mayor número de recursos al desarrollo económico y social de los Estados Miembros; 

Que la Convención Interamericana sobre Transparencia en las Adquisiciones de Armas Convencionales reconoce que, de conformidad con la Carta de la Organización de los Estados Americanos y la Carta de las Naciones Unidas, los Estados Miembros tienen el derecho inmanente de legítima defensa, individual o colectiva; y 

Que la Declaración sobre Seguridad en las Américas reconoce también que la transparencia en las adquisiciones de armas convencionales y en las políticas de defensa, la limitación de gastos militares, manteniendo una capacidad que corresponda a sus legítimas necesidades de defensa y seguridad, así como también otros mecanismos de cooperación entre los países, son importantes medidas de fomento de la confianza y la seguridad que contribuyen a reducir las tensiones y a fortalecer la paz y la seguridad regional e internacional; 

CONSIDERANDO que en el Plan de Acción de la Tercera Cumbre de las Américas, celebrada en la Ciudad de Quebec, los Jefes de Estado y de Gobierno declararon que se esforzarían para mejorar la transparencia y la responsabilidad de las instituciones de defensa y de seguridad, y para promover un mayor grado de entendimiento y cooperación entre los organismos gubernamentales que participan en cuestiones de seguridad y defensa a través, entre otros, de un mayor intercambio de documentos de política y doctrina de defensa, de personal e información, incluyendo la transparencia en la adquisición de armas; 

TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN:


Que los Gobiernos de México y Costa Rica presentaron el instrumento de ratificación de la Convención el 7 de marzo de 2011 y el 12 de mayo de 2011 respectivamente, dando muestra de su compromiso con el fortalecimiento de los instrumentos del sistema interamericano que contribuyen a la seguridad hemisférica; 

Que los Gobiernos de Argentina, Brasil, Canadá, Chile, Costa Rica, Ecuador, El Salvador, Guatemala, México, Nicaragua, Paraguay, Perú, República Bolivariana de Venezuela, República Dominicana y Uruguay han depositado sus instrumentos de ratificación o adhesión, con lo cual asciende a quince el número de Estados Miembros que son Estados Parte de la Convención Interamericana sobre Transparencia en las Adquisiciones de Armas Convencionales; y 

De la celebración del Cuarto Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad en Lima, Perú, el 15 y 16 de noviembre de 2010, así como el Informe del Relator y las Conclusiones de la Presidencia de dicha reunión; 

ACOGIENDO CON BENEPLÁCITO:

El compromiso asumido en la “Declaración de Santa Cruz de la Sierra”, adoptado en la IX Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas, de alentar la participación universal y la plena implementación de la Convención; 
La designación por parte de la Secretaría General de un área responsable de sistematizar la información presentada por los Estados Miembros y, dentro de su ámbito de competencia, hacer seguimiento de la implementación de la Convención; y 

La creación por parte de la Secretaría General de una página Web dedicada a la Convención,  

RESUELVE:

1.
Reiterar, según proceda, sus mandatos al Consejo Permanente y a la Secretaría General contenidos en la resolución AG/RES. 2552 (XL-O/10), “Convención Interamericana sobre Transparencia en las Adquisiciones de Armas Convencionales”, así como las recomendaciones a los Estados Miembros contenidas en dicha resolución. 

2.
Reafirmar su compromiso con los principios de la Convención Interamericana sobre Transparencia en las Adquisiciones de Armas Convencionales y otros instrumentos relacionados aplicables en los ámbitos global, regional y subregional. 

3.
Invitar a todos los Estados Miembros que aún no lo hayan hecho a que consideren firmar y ratificar la Convención o adherirse a la misma. 

4.
Instar a los Estados Parte a que presenten, en forma oportuna, informes anuales y notificaciones en cumplimiento de sus obligaciones contenidas en los artículos III y IV de la Convención. 

5.
Instar a los Estados Parte de la Convención a que identifiquen, antes del 1 de julio de cada año, puntos de contacto nacionales que colaboren con la preparación de notificaciones e informes anuales. 

6.
Invitar a los Estados Parte de la Convención, los Estados que no son parte, los Observadores Permanentes, las organizaciones regionales e internacionales y las organizaciones de la sociedad civil interesadas en la transparencia en las adquisiciones de armas convencionales a que consideren la posibilidad de ofrecer asistencia técnica a los Estados que lo soliciten o efectuar contribuciones voluntarias a fin de respaldar las actividades relacionadas con la aplicación de la Convención. 

7.
Solicitar a la Secretaría General que, de conformidad con el artículo V de la Convención, se ponga en contacto con los Observadores Permanentes para que contribuyan al objeto de la Convención mediante la presentación anual de información a la Secretaría General sobre sus exportaciones de armas convencionales a los Estados Parte de la Convención. 

8.
Solicitar al Consejo Permanente que, mediante la Comisión de Seguridad Hemisférica, convoque una reunión de puntos de contacto nacionales en 2012, a la que también se invite a los Estados que no son parte, con el fin de considerar la implementación de la Convención así como actividades tendientes a promover su firma y ratificación, y colaborar en la organización de la Segunda Conferencia de Estados Parte. 


9.
Solicitar al Secretario General que transmita la presente resolución al Secretario General de las Naciones Unidas, al Secretario General de la Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa (OSCE), al Foro Regional de la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental (FRA) y otras organizaciones regionales pertinentes. 
10.
Solicitar al Secretario General que presente al Consejo Permanente, antes del cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, un informe sobre el estado de firmas y ratificaciones de esta Convención y adhesiones a la misma.  

11.
Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.  

ANEXO IX

CONSEJO PERMANENTE DE LA
OEA/Ser.G


ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS
CP/CSH-1304/11 rev. 3



12 mayo 2011


COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA
Original: inglés

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

APOYO AL TRABAJO DEL

COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

(Aprobado en la sesión celebrada el 12 de mayo de 2011)


LA ASAMBLEA GENERAL,

HABIENDO VISTO las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente sobre los informes anuales de los órganos, instituciones y entidades de la Organización de los Estados Americanos (OEA) (AG/doc…./11), especialmente el Informe Anual del Comité Interamericano contral el Terrorismo ante la Asamblea General (CP/doc. 4553/11); 


REITERANDO los compromisos asumidos en las resoluciones AG/RES. 1650 (XXIX-O/99), “Cooperación hemisférica para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo”, AG/RES. 1734 (XXX-O00), “Observaciones y recomendaciones al Informe Anual del Comité Interamericano contra el Terrorismo”, y AG/RES. 1789 (XXXI-O/01) AG/RES. 1877 (XXXII-O/02), AG/RES. 1964 (XXXIII-O/03), AG/RES. 2051 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2137 (XXXV-O/05), AG/RES. 2170 (XXXVI-O/06), AG/RES. 2272 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2396 (XXXVIII-O/08), AG/RES. 2459 (XXXIX-O/09) y AG/RES. 2536 (XL-O/10), “Apoyo al trabajo del Comité Interamericano contra el Terrorismo”; 


REITERANDO TAMBIÉN que tal como señala la Convención Interamericana contra el Terrorismo, el terrorismo en todas sus formas y manifestaciones, cualquiera sea su origen o motivación, no tiene justificación alguna, afecta el pleno goce y ejercicio de los derechos humanos y constituye una grave amenaza para la paz y la seguridad internacionales, las instituciones y los valores y principios democráticos consagrados en la Carta de la Organización de los Estados Americanos, la Carta Democrática Interamericana y otros instrumentos internacionales; 

REAFIRMANDO la naturaleza, los principios y propósitos del Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE) cuyo objetivo principal es “promover y desarrollar la cooperación entre los Estados Miembros para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo, de acuerdo con los principios de la Carta de la Organización de los Estados Americanos, y con la Convención Interamericana contra el Terrorismo, y con pleno respeto a la soberanía de los países, al Estado de derecho y al derecho internacional, incluidos el derecho internacional humanitario, el derecho internacional de los derechos humanos y el derecho internacional de los refugiados”; 
DESTACANDO la urgente necesidad de fortalecer aún más la capacidad de los Estados Miembros para cooperar entre sí en la lucha contra el terrorismo en los planos bilateral, subregional, regional e internacional; 

RECONOCIENDO que los Estados Miembros han logrado considerables progresos en la lucha global contra el terrorismo, y que es necesario continuar identificando e implementando medidas eficaces a nivel nacional para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo; 

RECONOCIENDO que la amenaza del terrorismo se ve agravada cuando existen conexiones entre el terrorismo y el tráfico ilícito de drogas, el tráfico ilícito de armas, el lavado de activos y otras formas de delincuencia organizada transnacional, y que tales ilícitos pueden ser utilizados para apoyar y financiar actividades terroristas; 
ENFATIZANDO la importancia de que los Estados Miembros de la OEA firmen, ratifiquen o adhieran, según sea el caso, y apliquen de manera eficaz la Convención Interamericana contra el Terrorismo, así como los instrumentos jurídicos universales pertinentes, incluyendo las 18 convenciones, protocolos y enmiendas internacionales relacionados, las resoluciones 1267 (1999), 1373 (2001), 1540 (2004), 1624 (2005) y otras resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, y la Estrategia Global de las Naciones Unidas contra el Terrorismo, adoptada por la Asamblea General de dicha organización con el fin de combatir el terrorismo, y detener y denegar protección y de llevar ante la justicia, en aplicación del principio de extraditar o procesar a todo el que apoye o facilite la financiación, planificación, preparación o comisión de actos de terrorismo o la facilitación de refugio seguro o participe o intente participar en dichas actividades; 

TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN de la celebración del Undécimo Período Ordinario de Sesiones del Comité contra el Terrorismo (CICTE) en Washington, D.C., el 17 de marzo de 2011, y la adopción de la Declaración sobre “La renovación del compromiso hemisférico para fortalecer la cooperación a fin de prevenir, combatir y eliminar el terrorismo”; 


RECONOCIENDO la importancia del marco internacional de combate al terrorismo adoptado por la Organización de las Naciones Unidas a través de las resoluciones de la Asamblea General y del Consejo de Seguridad y de la Estrategia Global contra el Terrorismo; 
CONSCIENTES de la necesidad de continuar fortaleciendo la Secretaría del CICTE en sus funciones de apoyo a los Estados Miembros en aumentar sus capacidades de cooperación para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo; y 

OBSERVANDO CON SATISFACCIÓN:


Que hasta la fecha, veinticuatro Estados miembros han ratificado o se han adherido a la Convención Interamericana contral el Terrorismo; y  


La celebración de la Novena Reunión de los Puntos Nacionales de Contacto ante el CICTE, el 18 de marzo de 2011, en Washington, D. C., 

RESUELVE:
1. Reiterar su más enérgica condena al terrorismo, en todas sus formas y manifestaciones, por considerarlo criminal e injustificable, bajo cualquier circunstancia, en dondequiera y por quienquiera sea cometido, y porque constituye una grave amenaza a la paz y la seguridad internacionales, al Estado de derecho, a la democracia, la estabilidad y la prosperidad, de los países de la región. 

2. Ratificar la Declaración sobre “La renovación del compromiso hemisférico para fortalecer la cooperación a fin de prevenir, combatir y eliminar el terrorismo”, adoptada por los Estados Miembros del Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE) con ocasión de su Undécimo Período Ordinario de Sesiones (17 de marzo de 2011, Washington, D. C.) y alentar a los Estados Miembros para que den cumplimiento a los compromisos allí contenidos. 
3. Instar a los Estados Miembros a prevenir, combatir y eliminar el terrorismo mediante la más amplia cooperación posible, con pleno respeto a la soberanía de los Estados y en cumplimiento de las obligaciones asumidas en la legislación nacional y el derecho internacional, incluídos el derecho internacional de los derechos humanos, el derecho internacional humanitario y el derecho internacional de los refugiados.
4. Exhortar a los Estados Miembros que aún no lo hayan hecho a que firmen, ratifiquen o adhieran, según sea el caso, y que implementen de manera efectiva la Convención Interamericana contra el Terrorismo, así como los instrumentos jurídicos universales pertinentes, y las resoluciones de la Asamblea General y del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. 
5. Expresar su satisfacción por el progreso alcanzado por los Estados miembros en la adopción de medidas efectivas para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo, y subrayar la necesidad de continuar identificando y perfeccionando mecanismos de cooperación en la lucha contra el terrorismo en los planos bilateral, subregional, regional e internacional y fortaleciendo su aplicación. 
6. Reiterar su satisfacción con el espacio de diálogo, coordinación y cooperación que brinda el CICTE, así como su trabajo en la identificación de medidas para fortalecer la cooperación hemisférica para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo, incluida la prestación de asistencia técnica para los Estados Miembros que la soliciten con miras a dar cumplimiento a las obligaciones asumidas en los diferentes instrumentos internacionales vinculantes, de conformidad con el Plan de Trabajo del CICTE. 

7. Encomendar a la Secretaría del CICTE que continúe prestando asistencia técnica y desarrollo de capacidades a los Estados Miembros, cuando corresponda y de acuerdo al Plan de Trabajo para 2011, el cual incluye en las siguientes áreas: control fronterizo; asistencia legislativa y combate al financiamiento del terrorismo; protección de infraestructura crítica; fortalecimiento de estrategias ante amenazas emergentes, y coordinación y cooperación internacionales; y encomendarle asimismo que presente un informe a los Estados Miembros cada 6 meses sobre los resultados de las evaluaciones de programas y la implementación de los mandatos que le han sido encomendados. 

8. Renovar su agradecimiento a los Estados Miembros y Observadores Permanentes que han contribuido con recursos humanos y otros recursos a la Secretaría del CICTE para la implementación de su Plan de Trabajo. 

9. Invitar a los Estados Miembros, Observadores Permanentes y organismos internacionales pertinentes a que provean, mantengan o incrementen, según corresponda, sus contribuciones voluntarias de recursos financieros o humanos al CICTE, con el objeto de facilitar el cumplimiento de sus funciones y promover la optimización de sus programas y el alcance de su labor. 

10. Encomendar a la Secretaría General que continúe brindando a la Secretaría del CICTE, dentro de los recursos asignados en el programa presupuesto de la Organización y otros, los recursos humanos y financieros, así como el apoyo necesario que garanticen la continuidad en la implementación de sus mandatos, incluido el apoyo al Duodécimo Período Ordinario de Sesiones del CICTE, que se tiene programado celebrar en la sede de la Organización de los Estados Americanos, en Washington, D. C., del 7 al 9 de marzo de 2012, y a la Décima Reunión de Puntos Nacionales de Contacto del CICTE, que se celebrará durante ese período ordinario de sesiones, así como las tres reuniones de un día de duración a celebrarse los días 25 de octubre de 2011, 6 de diciembre de 2011 y 7 de febrero de 2012. 

11. Solicitar a la Presidencia del CICTE que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa presupuesto de la Organización y otros recursos. 
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN


PREOCUPACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD DE LOS PEQUEÑOS ESTADOS INSULARES DEL CARIBE

(Presentado por las delegaciones de Antigua y Barbuda, Bahamas, Barbados, Belize, Dominica, Grenada, Guyana, Haití, Jamaica, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Suriname y Trinidad y Tobago y aprobado en la sesión celebrada el 10 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el Informe Anual del Consejo Permanente a la Asamblea General, en particular la sección que se refiere a los asuntos asignados a la Comisión de Seguridad Hemisférica (AG/doc.5111/10); 

RECORDANDO:

Las resoluciones AG/RES. 1886 (XXXII-O/02), AG/RES. 1970 (XXXIII-O/03), AG/RES. 2006 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2112 (XXXV-O/05), AG/RES. 2187 (XXXVI-O/06), AG/RES. 2325 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2397 (XXXVIII-O/08) y AG/RES. 2485 (XXXIX-O/09), “Preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares del Caribe”, AG/RES. 1497 (XXVII-O/97), AG/RES. 1567 (XXVIII-O/98), AG/RES. 1640 (XXIX-O/99) y AG/RES. 1802 (XXXI-O/01), “Preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares”, y AG/RES. 1410 (XXVI-O/96), “Promoción de la seguridad en los pequeños Estados insulares”; 
Que los Ministros de Relaciones Exteriores y Jefes de Delegación reconocieron, como se establece en la Declaración de Bridgetown: Enfoque multidimensional de la seguridad hemisférica (Bridgetown, Barbados, 4 de junio de 2002), que las amenazas, preocupaciones y otros desafíos a la seguridad en el Hemisferio son de naturaleza diversa y de alcance multidimensional, y que el concepto y el enfoque tradicionales deben ampliarse para abarcar amenazas nuevas y no tradicionales, que incluyen aspectos políticos, económicos, sociales, de salud y ambientales; 
Que en la Conferencia Especial sobre Seguridad, celebrada en la Ciudad de México, el 27 y 28 de octubre de 2003, los Estados Miembros abordaron el alcance multidimensional de la seguridad y las nuevas amenazas, preocupaciones y otros desafíos en los párrafos 2 y 4 de la Declaración sobre Seguridad en las Américas, y que en el párrafo 8 de dicha Declaración hicieron un llamamiento para “la renovada y continua atención y el desarrollo de instrumentos y estrategias apropiados dentro del sistema interamericano dirigidos a abordar las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares, como se reflejó en la Declaración de Kingston sobre la Seguridad de los Pequeños Estados Insulares”; y 

Que en la Declaración de Kingston sobre la Seguridad de los Pequeños Estados Insulares los Estados Miembros reafirmaron que la integridad y la estabilidad política, económica, social, de salud y ambiental de los pequeños Estados insulares son parte integral de la seguridad del Hemisferio; 

REITERANDO que la seguridad de los pequeños Estados insulares presenta características peculiares que los vuelven particularmente vulnerables y susceptibles a los riesgos y amenazas de carácter multidimensional y transnacional, que comprenden factores políticos, económicos, sociales, de salud, ambientales y geográficos, y que la cooperación multilateral representa el enfoque más eficaz para atender y manejar las amenazas y preocupaciones de los pequeños Estados insulares; 
CONSCIENTE del impacto potencialmente negativo de los actos de terrorismo en la estabilidad y seguridad de todos los Estados del Hemisferio, en particular los pequeños y vulnerables Estados insulares; 

RECONOCIENDO que afrontar efectivamente las amenazas a la seguridad, las preocupaciones y los desafíos de los pequeños Estados insulares exige esfuerzos simultáneos tanto para reducir las amenazas como para abordar las vulnerabilidades; 

RECONOCIENDO la asimetría que existe entre la capacidad institucional de los pequeños Estados insulares y el volumen y el alcance de la actividad delictiva organizada transnacional en la región; 

CONSCIENTE de que los pequeños Estados insulares continúan estando profundamente preocupados por las posibles amenazas a sus economías y a su entorno marítimo en el caso de que una nave que transporte sustancias como el petróleo y materiales potencialmente peligrosos, material radiactivo y desechos tóxicos, sufra un accidente o sea objeto de un ataque terrorista mientras transita por el Mar Caribe u otras vías de comunicación marítima en el Hemisferio; 

RECONOCIENDO las obligaciones internacionales de los Estados Miembros, en particular las obligaciones asumidas por los Estados Parte de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar y los instrumentos pertinentes de la Organización Marítima Internacional; 

DESTACANDO la importancia de mantener un diálogo sostenido sobre los aspectos multidimensionales de la seguridad y su impacto en los pequeños Estados insulares del Caribe, en apoyo a los esfuerzos subregionales en curso para mejorar la aplicación de la ley, la prevención de la violencia, la cooperación en materia de seguridad, la mitigación de desastres y la preparación para casos de desastre; 

TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN:

De la Declaración de Compromiso de Puerto España de la Quinta Cumbre de las Américas en la que las Jefas y Jefes de Estado y de Gobierno reconocieron, entre otras cosas, que es importante abordar las amenazas, las preocupaciones y otros desafíos a la seguridad en el Hemisferio, los cuales son diversos, de alcance multidimensional y tienen un impacto en el bienestar de nuestros ciudadanos, que la violencia es prevenible, que son adversos los efectos del cambio climático en todos los países del Hemisferio, en particular, en los pequeños Estados insulares y en países con zonas costeras de baja altitud;
 

De las decisiones adoptadas en el décimo y undécimo períodos ordinarios de sesiones del Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE) de promover la colaboración público-privadas en la lucha contra el terrorismo y renovar el compromiso hemisférico de mejorar la cooperación para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo, así como las decisiones adoptadas en todos los períodos ordinarios de sesiones previos del CICTE para abordar las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares; y  

De los resultados de la XII Reunión Ordinaria del Comité Consultivo de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA); 

TENIENDO PRESENTE las decisiones adoptadas en la XIII Reunión Extraordinaria de la Conferencia de Jefes de Gobierno de la Comunidad del Caribe (CARICOM), celebrada en Trinidad y Tobago en abril de 2008, en las que se identificaron las preocupaciones especiales de seguridad de la región y que han sido incorporadas en la agenda, instrumentos y prioridades estratégicas de cooperación en materia de seguridad implementadas y en curso en esa región; 

RECORDANDO:

Las resoluciones AG/RES. 2114 (XXXV-O/05), “Reducción de desastres naturales y gestión de riesgos”, AG/RES. 2184 (XXXVI-O/06), “Reducción de desastres naturales, gestión de riesgos y asistencia en casos de desastres naturales y otros desastres”, AG/RES. 2492 (XXXIX-O/09) y AG/RES. 2610 (XL-O/10), “Los mecanismos existentes sobre prevención, atención de los desastres y asistencia humanitaria entre los Estados Miembros”; y 

La resolución AG/RES. 1 (XXXII-E/06), “Estatuto de la Junta Interamericana de Defensa”, la cual encomienda a la Junta Interamericana de Defensa (JID) que, en cumplimiento de su propósito, tome en cuenta las necesidades de los Estados más pequeños cuyo grado de vulnerabilidad es mayor frente a las amenazas tradicionales y las nuevas amenazas, preocupaciones y otros desafíos; 

ACOGIENDO CON BENEPLÁCITO:

Las reuniones de la Comisión de Seguridad Hemisférica, del Consejo Permanente, celebradas el 25 de marzo de 2010 y el 31 de marzo de 2011, respectivamente, en las que se abordó el seguimiento de la implementación de la resolución AG/RES. 2485 (XXXIX-O/09), “Preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares del Caribe”, y la cual incluyó presentaciones de expertos sobre las prioridades de seguridad de la CARICOM, entre ellas, la gestión y mitigación de desastres, la prevención de la violencia y la delincuencia, el impacto del cambio  climático como una amenaza continua al desarrollo sostenible y el mejoramiento del control fronterizo; 

La Segunda Reunión de Autoridades Nacionales en Materia de Trata de Personas celebrada en Buenos Aires, Argentina, del 25 al 27 de marzo de 2009; 

El Compromiso por la Seguridad Pública en las Américas renovado durante la Segunda Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA II), celebrada en Santo Domingo, el 4 y 5 de noviembre de 2009, y la importancia de las tareas contenidas en el mismo para la seguridad de los pequeños Estados insulares; 

La convocatoria de la Tercera Reunión de Ministros en Materia de Seguridad Pública de las Américas (MISPA III), a celebrarse en Trinidad y Tobago, el 17 y 18 de  noviembre de 2011, cuyo enfoque será el tema gestión de la policía; 

Las acciones emprendidas por los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano y por la Secretaría General, a través de la Secretaría de Seguridad Multidimensional y la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), para hacer frente a las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares; y 

TOMANDO NOTA CON INTERÉS del propósito de la JID de abordar de manera más efectiva las preocupaciones especiales de los pequeños Estados insulares, de conformidad con el Estatuto de la JID, a través de la creación de una nueva oficina de “Asuntos de Estados Insulares” para ampliar, de conformidad con su Estatuto, la cooperación y coordinación con organizaciones subregionales y regionales sobre las necesidades de los pequeños Estados insulares del Caribe,
 
RESUELVE:

1. Destacar nuevamente la importancia de fortalecer y mejorar la agenda de seguridad hemisférica de la Organización de los Estados Americanos (OEA), abordando el carácter multidimensional de la seguridad en lo que se refiere a la seguridad de los pequeños Estados insulares del Caribe. 

2. Encomendar al Consejo Permanente que continúe considerando los asuntos que influyen sobre la seguridad de los pequeños Estados insulares, incluido el cambio climático en el mundo, y a esos efectos, que a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH), evalúe el progreso logrado en abordar las preocupaciones de seguridad de esos Estados y el desarrollo de estrategias para la implementación de las resoluciones de la Asamblea General relacionadas con este tema. 

3. Exhortar a los Estados Miembros que aún no lo hayan hecho a que den pronta consideración a la ratificación o adhesión, según sea el caso, de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA), de la Convención Interamericana contra el Terrorismo y de la Convención Interamericana sobre Transparencia en las Adquisiciones de Armas Convencionales (CITAAC), así como a la adopción de las medidas que sean necesarias para su efectiva implementación. 
4.
Reiterar su solicitud a la Secretaría General, a través de la Secretaría de Seguridad Multidimensional, y a los órganos, organismos y entidades pertinentes del sistema interamericano, con la colaboración, según sea apropiado, de los Estados Miembros, las organizaciones de la sociedad civil y del sector privado e instituciones multilaterales pertinentes, dentro de sus áreas de competencia y programación para: 

a. Fortalecer los sistemas para el control de delitos en los ámbitos nacional, subregional y regional, teniendo en cuenta las iniciativas que está implementando actualmente o busca implementar la Comunidad del Caribe (CARICOM); 

b. Mejorar los sistemas y capacidades de seguridad en las fronteras, incluida la seguridad en el transporte, en aeropuertos, puertos marítimos y puntos de cruce fronterizo, y brindar asistencia a las autoridades de control fronterizo en los pequeños Estados insulares para acceder a información crítica; 

c. Fortalecer la capacidad de los pequeños Estados insulares para combatir el lavado de activos y el tráfico ilícito de drogas; 

d. Fortalecer la capacidad de los pequeños Estados insulares para luchar contra la fabricación y tráfico ilícitos de armas de fuego pequeñas, ligeras y municiones; 

e. Continuar analizando las causas y efectos de la violencia relacionada con las pandillas delictivas y los jóvenes en riesgo y otros grupos de población vulnerables con miras a identificar prácticas óptimas y apoyar las iniciativas para el desarrollo de capacidades, incluidos los programas de prevención, rehabilitación y reintegración social encaminados a reducir la incidencia de la violencia. 

f. Continuar apoyando a los Estados a través de programas para el desarrollo de capacidades y asistencia técnica en materia de legislación para combatir la trata de personas. 

g. Promover la cooperación técnica y el desarrollo de capacidades institucionales, a fin de fortalecer las capacidades de respuesta y mitigación en casos de desastres de origen natural o antrópico y las capacidades de gestión de crisis en los pequeños Estados insulares, incluyendo el desarrollo de capacidad de reconstrucción, capacitación en asistencia humanitaria y operaciones de búsqueda y rescate, el fortalecimiento de la protección de la infraestructura crítica, así como la seguridad en las instalaciones turísticas y recreativas y la realización de ejercicios de simulacros; 

h. Proporcionar capacitación y asistencia técnica sobre legislación en las áreas de combate y financiamiento al terrorismo, seguridad cibernética y delitos cibernéticos a los pequeños Estados insulares; 

i. Mejorar la coordinación entre los órganos, organismos y entidades de la OEA y con organizaciones regionales y subregionales, incluidas la Agencia de Implementación de Seguridad y contra la Delincuencia (IMPACS) de CARICOM y el Sistema de Seguridad Regional (SSR) de la Organización de Estados del Caribe Oriental en asuntos relacionados con las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares, con el fin de aumentar la conciencia sobre el tema y evitar la duplicación de esfuerzos en respuesta a estas preocupaciones; y 

j. Mejorar la coordinación y el intercambio de información entre los Estados Miembros sobre políticas migratorias, incluyendo deportaciones. 

5.
Instar a los Estados Miembros y a la comunidad internacional para que adopten medidas tendientes a fortalecer la cooperación internacional a fin de cumplir con las medidas de seguridad en el transporte de materiales radiactivos y peligrosos. 
6. 
Solicitar a la Secretaría General que, a través de la Secretaría de Seguridad Multidimensional y de los órganos, organismos y entidades relevantes del sistema interamericano, mantenga debidamente informada a la Comisión de Seguridad Hemisférica sobre los avances logrados en atender las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares del Caribe. 


7.
Solicitar al Consejo Permanente y a la Secretaría General que informen a la Asamblea General, en sus cuadragésimo segundo y cuadragésimo tercer períodos ordinarios de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos. 

1.
Durante la celebración de este evento, Nicaragua expresó su posición en la que consideró como inaceptable e insuficiente la Declaración de la Quinta Cumbre de las Américas, por no dar respuesta a una serie de temas de trascendental importancia para el Hemisferio y que aún continúan pendientes de discusión. De igual manera, Nicaragua no acepta la referencia a dicha Declaración que se exprese en las diversas resoluciones que sean aprobadas en la Asamblea General de la OEA. Nicaragua reafirma que los puntos en la agenda para la Asamblea General deben elaborarse, derivándolos de los debates y discusiones de los Jefes de Estado y de Gobierno en Trinidad y Tobago.

2.
El Gobierno de Nicaragua ha mantenido una posición crítica hacia la JID, no estando de acuerdo en que ésta intervenga en asuntos de naturaleza militar o de defensa en los países del hemisferio o en cualquier otra actividad que afecte la soberanía de los Estados.
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES SOBRE EL INFORME ANUAL
DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL CONTROL DEL ABUSO DE DROGAS (CICAD)
(Aprobado en el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD y aprobado por la Comisión de Seguridad Hemisférica en la sesión celebrada el 12 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

TOMANDO EN CUENTA la resolución AG/RES. 2537 (XL-0/10), “Observaciones y recomendaciones sobre el Informe Anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas” y otras resoluciones relacionadas con el tema;

VISTAS las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente (XXX) al informe anual de 2010 de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/doc. 4559/11); 

CONSCIENTE de la necesidad de fortalecer esfuerzos para abordar el problema mundial de las drogas; y 

CONSCIENTE TAMBIÉN de la necesidad de una mayor cooperación internacional y asistencia técnica para los Estados Miembros, con el fin de mejorar la capacidad para afrontar el problema mundial de las drogas,

RESUELVE:

1. Tomar nota del Informe Anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) de 2010 (CP/doc.4559/11), presentado a la Asamblea General y felicitar a la Comisión por los logros alcanzados. 

2.
Invitar a los Estados Miembros a que consideren hacer aportes financieros voluntarios de manera que aseguren las acciones de la Comisión y los programas adelantados por su Secretaría Ejecutiva; agradecer a la comunidad internacional de donantes sus contribuciones e invitarlos a que continúen brindando apoyo a la CICAD.

3.
Reconocer la labor de la CICAD e instarla a que continúe proporcionando, a través de su Secretaría Ejecutiva, asistencia técnica, capacitación y apoyo a los Estados Miembros en las áreas de reducción de la demanda, reducción de la oferta, sistemas de investigación e información relacionados con las drogas, desarrollo alternativo, integral y sostenible, fortalecimiento institucional, control del lavado de activos y educación, con miras a fortalecer las capacidades de los Estados Miembros. 
4.
Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución.

5.
La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES SOBRE EL INFORME ANUAL
DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL CONTROL DEL ABUSO DE DROGAS (CICAD)
(Aprobado en el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD y aprobado por la Comisión de Seguridad Hemisférica en la sesión celebrada el 12 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

TOMANDO EN CUENTA la resolución AG/RES. 2537 (XL-0/10), “Observaciones y recomendaciones sobre el Informe Anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas” y otras resoluciones relacionadas con el tema;

VISTAS las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente (XXX) al informe anual de 2010 de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/doc. 4559/11); 

CONSCIENTE de la necesidad de fortalecer esfuerzos para abordar el problema mundial de las drogas; y 

CONSCIENTE TAMBIÉN de la necesidad de una mayor cooperación internacional y asistencia técnica para los Estados Miembros, con el fin de mejorar la capacidad para afrontar el problema mundial de las drogas,

RESUELVE:

2. Tomar nota del Informe Anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) de 2010 (CP/doc.4559/11), presentado a la Asamblea General y felicitar a la Comisión por los logros alcanzados. 

2.
Invitar a los Estados Miembros a que consideren hacer aportes financieros voluntarios de manera que aseguren las acciones de la Comisión y los programas adelantados por su Secretaría Ejecutiva; agradecer a la comunidad internacional de donantes sus contribuciones e invitarlos a que continúen brindando apoyo a la CICAD.

3.
Reconocer la labor de la CICAD e instarla a que continúe proporcionando, a través de su Secretaría Ejecutiva, asistencia técnica, capacitación y apoyo a los Estados Miembros en las áreas de reducción de la demanda, reducción de la oferta, sistemas de investigación e información relacionados con las drogas, desarrollo alternativo, integral y sostenible, fortalecimiento institucional, control del lavado de activos y educación, con miras a fortalecer las capacidades de los Estados Miembros. 
4.
Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución.

5.
La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

MECANISMO DE EVALUACIÓN MULTILATERAL (MEM) DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL CONTROL DEL ABUSO DE DROGAS (CICAD)

(Aprobado en el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD y aprobado por la Comisión de Seguridad Hemisférica en la sesión celebrada el 12 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTA la resolución AG/RES. 2538 (XL-O/10) Mecanismo de Evaluación Multilateral de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas;

 

RECORDANDO la Declaración de Compromiso de Puerto España, mediante la cual los países asumieron continuar implementando, según corresponda, las recomendaciones del Mecanismo de Evaluación Multilateral;
/ 
 

TENIENDO PRESENTE la aprobación por la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) en su cuadragésimo octavo período ordinario de sesiones de los 33 informes nacionales del Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM) de la Quinta Ronda de Evaluación, 2007-2009;
 

TENIENDO PRESENTE ASIMISMO la aprobación del Informe Hemisférico de la Quinta Ronda de Evaluación del MEM, en su cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones;

REITERANDO la importancia de contar con estrategias y mecanismos vigentes que faciliten la cooperación hemisférica para abordar el problema mundial de las drogas en todos sus aspectos;

TOMANDO NOTA de la decisión de la CICAD que en preparación de la Sexta Ronda de Evaluación del MEM, se realice un estudio que permita identificar alternativas para fortalecer el proceso de evaluación y actualizarlo con respecto a la Estrategia Hemisférica sobre Drogas y el Plan de Acción Hemisférico sobre Drogas 2011-2015; y

REAFIRMANDO que el Mecanismo de Evaluación Multilateral es el instrumento idóneo para medir el progreso de los Estados Miembros en el control de drogas en el Hemisferio, así como para asignarles recomendaciones tendientes a fortalecer sus capacidades para enfrentar el problema mundial de las drogas,

RESUELVE:

9. Tomar nota con satisfacción de la aprobación por parte de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) de los 33 informes nacionales del Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM) de la Quinta Ronda de Evaluación, 2007-2009,  realizada en el cuadragésimo octavo período ordinario de sesiones de la Comisión.

10. Tomar nota con satisfacción asimismo de la aprobación por parte de CICAD del Informe Hemisférico del Mecanismo de Evaluación Multilateral correspondiente a la Quinta Ronda de Evaluación, 2007-2009, realizada en el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la Comisión.

11. Alentar a los Estados Miembros a implementar las recomendaciones asignadas por el MEM en los informes nacionales de progreso de control de drogas.

12. Invitar a que los Estados Miembros continúen participando activamente en el Mecanismo de Evaluación Multilateral durante la fase de seguimiento de la Quinta Ronda de Evaluación y en el proceso preparatorio para la Sexta Ronda. 

13. Invitar asimismo, a los Estados Miembros a fortalecer el rol de las Entidades Coordinadoras Nacionales (ECNs) y a facilitar la participación de sus expertos durante las reuniones del Grupo de Expertos Gubernamentales (GEG) del MEM con el fin de garantizar la efectividad y vigencia del MEM.

14. Alentar a los Estados Miembros a que en la medida de lo posible, realicen contribuciones voluntarias para apoyar el MEM y garantizar su continuidad y fortalecimiento. 

15. Exhortar a los Estados Miembros a cumplir con los requerimientos derivados de su participación en el Mecanismo, particularmente respecto a la remisión de información para los trabajos del GEG, para asegurar una evaluación adecuada de los progresos alcanzados en el control del problema mundial de las drogas.

16. Encomendar a la CICAD que adopte las acciones necesarias para iniciar la Sexta Ronda del MEM. 

17. Animar a los Estados Miembros a difundir los informes del MEM sobre el progreso en el control de drogas.

10.
La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.

1.
evento, Nicaragua expresó su posición en la que consideró como inaceptable e insuficiente la Declaración de la Quinta Cumbre de las Américas, por no dar respuesta a una serie de temas de trascendental importancia para el Hemisferio y que aún continúan pendientes de discusión. De igual manera, Nicaragua no acepta la referencia a dicha Declaración que se exprese en las diversas resoluciones que sean aprobadas en la Asamblea General de la OEA. Nicaragua reafirma que los puntos en la agenda para la Asamblea General deben elaborarse, derivándolos de los debates y discusiones de los Jefes de Estado y de Gobierno en Trinidad y Tobago.
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

LEGISLACIÓN MODELO SOBRE NAVES SUMERGIBLES Y SEMISUMERGIBLES AUTOPROPULSADAS

(Aprobado en el cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD y aprobado por la Comisión de Seguridad Hemisférica en la sesión celebrada el 17 de mayo de 2011) 
LA ASAMBLEA GENERAL, 

VISTOS:

Las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente sobre los informes anuales de los órganos, organismos y entidades de la Organización, presentados en cumplimiento del artículo 91 (f) de la Carta (AG/doc.3830/99 add. 2), y en particular las que se refieren al informe anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CP/doc.4559/11);

La Legislación Modelo sobre Naves Sumergibles y Semisumergibles Autopropulsadas, aprobada por la Comisión en su cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones, celebrado en Paramaribo, Suriname del 4 al 6 de mayo de 2011 (CICAD/doc.1891/11 corr. 1); y
El informe final del cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones de la CICAD, celebrado en Paramaribo, Suriname del 4 al 6 de mayo de 2011 (CICAD/doc.1892/11);  

CONSIDERANDO:

Que los grupos de expertos de la CICAD están abiertos a todos los Estados Miembros, brindando oportunidad de compartir experiencias, presentar iniciativas y promover la cooperación;

Que la Legislación Modelo de la CICAD es una herramienta importante en el desarrollo de una respuesta coordinada al tráfico ilícito de drogas y delitos conexos;

Que la Legislación Modelo de la CICAD depende de los aportes y experiencias de los expertos de los Estados Miembros; y 
Que la Comisión ha aprobado la Legislación Modelo arriba mencionada,

RESUELVE:

1.
Tomar nota con satisfacción de la aprobación por parte de la CICAD de la Legislación Modelo sobre Naves Sumergibles y Semisumergibles Autopropulsadas, en su cuadragésimo noveno período ordinario de sesiones, celebrado en Paramaribo, Suriname del 4 al 6 de mayo de 2011  (CICAD/doc.1892/11).

2. 
Hacer suya asimismo la Legislación Modelo de la CICAD sobre Naves Sumergibles y Semisumergibles Autopropulsadas,  (CICAD/doc.1891/11 corr. 1) que figura en el Apéndice I de la presente resolución, junto con los cambios editoriales del Reglamento Modelo.

3. 
Invitar a los Estados Miembros su adopción, cuando proceda, conforme a sus respectivas legislaciones internas.
APÉNDICE I
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PROYECTO DE LEGISLACIÓN MODELO SOBRE NAVES SUMERGIBLES Y SEMISUMERGIBLES AUTOPROPULSADAS

PREÁMBULO

El texto de este documento no es vinculante y tiene como objetivo proporcionar un texto modelo que los países pueden considerar en caso que decidan redactar un proyecto de ley contra la amenaza que representan las naves sumergibles y semisumergibles que no tienen nacionalidad. Todo país que decida utilizar este documento podría seleccionar el texto del mismo que sea aplicable a su situación y circunstancias particulares y que concuerde con su constitución y sus leyes. Un país puede elegir utilizar todo o parte del texto, lo que mejor responda a sus necesidades internas.

El tráfico de drogas afecta a todos los países del Hemisferio y se ha convertido en un problema mundial. Las rigurosas medidas tomadas por las fuerzas de seguridad de distintos países han llevado a las organizaciones de tráfico de drogas a cambiar su forma de operar y ahora utilizan naves sumergibles y semisumergibles autopropulsadas, o artefactos navales llevados por buques nodriza para mover las drogas por el mar. 

Las naves sumergibles y semisumergibles autopropulsadas son naves de construcción no convencional capaces de llevar toda o parte de su carga debajo de la superficie del agua, hecho que las hace que sean muy difíciles de detectar. Estas naves normalmente miden menos de 30 metros de largo, llevan de 4 a 5 tripulantes y hasta 12 toneladas de carga (usualmente contrabando), pueden viajar a una velocidad de hasta 13 nudos y recorrer distancias de más de dos mil kilómetros. 

Sus características impiden en gran medida su detección por parte de las autoridades. Su diseño permite a los delincuentes destruir fácilmente la carga ilícita una vez que son detectadas, normalmente haciendo zozobrar  deliberadamente la nave o arrojando al mar el contrabando, evitando de ese modo su enjuiciamiento debido a la falta de evidencia.  La velocidad y facilidad de zozobra hace que los intentos de recuperación de contrabando antes del hundimiento de la nave sea una tarea peligrosa y algunas veces imposible para los agente de cumplimiento de la ley.

El problema que esta nueva tendencia en el tráfico de drogas representa para los países de la región queda reflejado en la cantidad de personal, material, fondos y equipo que cada uno de ellos aplica, a pesar de la excelente coordinación de todos los recursos disponibles, incluyendo la inteligencia, los centros de operaciones y unidades marítimas y aéreas. Criminalizar la construcción, operación y embarque de naves sumergibles y semisumergibles sin bandera, mejora la seguridad de los oficiales, desalenta el uso de estas embarcaciones inherentemente inseguras, y facilita el enjuiciamiento de los involucrados en estas actividades criminales.

ARTÍCULO 1. CONCLUSIONES Y DECLARACIONES

[El Parlamento/Congreso/Legislatura/Gobierno de (País)] concluye y declara que la construcción, embarque, uso u operación de una nave sumergible o semisumergible que no tiene nacionalidad es un problema grave de alcance internacional, facilita la delincuencia transnacional, incluyendo el tráfico de drogas, entre otros, y representa una amenaza específica para la seguridad de la navegación marítima y la seguridad de (país). Esta ley se aplica a cualquier tipo de artefacto que no tenga por objeto ser utilizado para una actividad turística, científica o cualquier otra actividad lícita.  

Definición
: Para la aplicación de la presente Ley, se entenderá por sumergible o semisumergible la nave susceptible de moverse en el agua con o sin propulsión propia, cuyas características o diseño permiten la inmersión total o parcial con el fin de evadir la detección.

ARTÍCULO 2. OPERACIÓN DE UNA NAVE SUMERGIBLE O SEMISUMERGIBLE  QUE NO TIENE NACIONALIDAD

A. Delito: Cualquier persona que, sin permiso de la autoridad competente, opere o embarque en una nave sumergible o semisumergible que no tenga nacionalidad estará sujeta a una multa de [cantidad], una pena de prisión de [X meses] a [X años], o ambas.  Cualquier persona que intente cometer o conspire para cometer cualquiera de los actos especificados en esta sección estará sujeta a una multa de (cantidad), una pena de prisión de (X meses) a (X años), o ambas
;
B. Circunstancias agravantes: Toda persona que utilice una nave sumergible o semisumergible para almacenar, transportar o vender estupefacientes o insumos necesarios para su fabricación estará sujeta a una multa de (cantidad), una pena de prisión de (X meses) a (X años), o ambas. La sanción deberá incrementarse a (incluir los detalles) cuando las actividades ilícitas son facilitadas por un funcionario público o cualquier persona que es o ha sido miembro de las fuerzas de seguridad.
ARTÍCULO 3. USO, CONSTRUCCIÓN, COMERCIO Y POSESIÓN DE NAVE SUMERGIBLE O SEMISUMERGIBLE

A. Delito: Cualquier persona que, sin permiso de la autoridad competente, financie, construya o adquiera una nave sumergible o semisumergible estará sujeta a una multa de [cantidad], una pena de prisión de (X meses) a (X años), o ambas. Cualquier persona que intente cometer o conspire para cometer cualquiera de los actos especificados en esta sección estará sujeta a una multa de [cantidad], una pena de prisión de (X meses) a (X años), o ambas. 
B. Circunstancias Agravantes: Cualquiera que facilite las condiciones para el uso y operación de una nave sumergible o semisumergible en una actividad ilícita estará sujeto a una multa de [cantidad], una pena de prisión de (X meses) a (X años), o ambas.

ARTÍCULO 4. JURISDICCIÓN EXTRATERRITORIAL (PODRÍA APLICARSE DEPENDIENDO DE LAS LEYES Y CONSTITUCIÓN DE CADA PAÍS)

Existe jurisdicción extraterritorial sobre los delitos especificados en esta sección, incluyendo el intento de cometer o la conspiración para cometer dichos delitos
.

ARTÍCULO 5. RECLAMACIÓN DE NACIONALIDAD O REGISTRO DE LA NAVE

De conformidad con los Artículos 2 o 3, una reclamación de nacionalidad o registro incluye solamente:

A. La posesión a bordo de la nave y producción de los documentos pertinentes que demuestran la nacionalidad de la nave, como se estipula en el artículo 91 de la Convención de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar de 1982 (UNCLOS)
;
B. El enarbolamiento del pabellón o bandera de su país; o

C. Una reclamación verbal de nacionalidad o registro por parte del capitán o persona a cargo de la nave.
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

LAS AMÉRICAS COMO ZONA LIBRE DE MINAS TERRESTRES ANTIPERSONAL1/
(Presentado por la Delegación de Canadá con el copatrocinio de Chile, Colombia, Costa Rica, Guatemala, Nicaragua, Panamá, y Perú y aprobado ad referéndum de Bolivia en la sesión celebrada el 12 de mayo de 2010)

LA ASAMBLEA GENERAL,


REITERANDO su profunda preocupación por la presencia en las Américas de miles de minas terrestres antipersonal y de otros dispositivos explosivos sin detonar; 

TENIENDO PRESENTE:


La grave amenaza que representan las minas y otros artefactos explosivos sin detonar para la seguridad, la salud y la vida de las poblaciones civiles locales, así como del personal que participa en los programas y operaciones humanitarios, de mantenimiento de la paz y de rehabilitación; 


Que la presencia de minas es un factor que impide el desarrollo económico y social en las zonas rurales y urbanas; 


Que las minas tienen un impacto humanitario de consecuencias muy graves, que perduran y exigen una asistencia socioeconómica sostenida para las víctimas; y 
Que su eliminación constituye una obligación y una condición necesaria para el desarrollo e integración de los pueblos, en especial de las poblaciones fronterizas, y contribuye a afianzar una estrategia común de lucha contra la pobreza; 


PROFUNDAMENTE PREOCUPADA porque Colombia sigue siendo uno de los países con el mayor número de víctimas por minas terrestres antipersonal en el mundo; 


ALARMADA por el continuo y creciente uso de minas terrestres antipersonal y otros artefactos explosivos improvisados por parte de actores no estatales, en particular, los grupos armados al margen de la ley en Colombia; 

RECONOCIENDO CON SATISFACCIÓN:


Los esfuerzos realizados por Colombia en materia de desminado, en especial el término de las operaciones de limpieza de todas las áreas que habían sido minadas (35 bases militares) por el Estado antes de la firma de la Convención de Ottawa, en cumplimiento del artículo 5 de dicho instrumento jurídico; 

Los esfuerzos que vienen realizando los Estados Miembros para implementar programas integrales de acción contra las minas, incluidas la remoción de minas, la destrucción de arsenales, la rehabilitación física y psicológica de las víctimas y su reintegración, las actividades educativas acerca del riesgo de las minas, y la recuperación socioeconómica de las tierras desminadas; y 

El trabajo que realizan los Gobiernos de Ecuador y Perú en su frontera común, que ha permitido el intercambio de información y el aumento en los niveles de cooperación que constituyen una efectiva medida de fomento de la confianza y la seguridad y un camino para una mayor integración entre sus pueblos; 


Las declaraciones de territorios libres de minas formuladas por las Repúblicas de Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, Suriname y, recientemente, Nicaragua, y los esfuerzos realizados en cumplimiento de dichas declaraciones;  

ACOGIENDO CON BENEPLÁCITO la declaración de Centroamérica como zona libre de minas en 2010; 
RECONOCIENDO CON BENEPLÁCITO:


La valiosa contribución de los Estados Miembros, como Argentina, Bolivia, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, El Salvador, Estados Unidos, Guatemala, Honduras, Nicaragua,  Trinidad y Tobago y Venezuela (República Bolivariana de), y de los Observadores Permanentes, como Alemania, Australia, Austria, Bélgica, República de Corea, Dinamarca, España, la Federación de Rusia, Francia, Italia, Japón, Noruega, los Países Bajos, el Reino Unido, Suecia y la Unión Europea a los trabajos de desminado a través de la OEA; 
Los valiosos esfuerzos que Ecuador y Perú vienen realizando a fin de lograr que sus territorios estén libres de minas antipersonal y contribuir de esa manera con el objetivo de tener las Américas como una zona libre de minas antipersonal; 


El éxito del Programa de Acción Integral contra las Minas Antipersonal (AICMA), de la Organización de los Estados Americanos (OEA), que a lo largo de más de 18 años ha apoyado actividades de acción humanitaria contra las minas y la destrucción de artefactos explosivos, y ha llevado a cabo campañas para educar a las personas que viven en comunidades afectadas por minas terrestres acerca de los riesgos que éstas presentan y para emprender la rehabilitación física, psicológica y socioeconómica de los sobrevivientes de minas terrestres y sus familias; 


La importante y eficiente labor de coordinación de la Secretaría General, a través del AICMA, junto con la asistencia técnica de la Junta Interamericana de Defensa; y 

La labor de las organizaciones no gubernamentales para avanzar hacia el objetivo de un Hemisferio y un mundo libre de minas terrestres antipersonal, la cual se realiza en muchos casos en cooperación y asociación con los Estados, AICMA y otras entidades internacionales; 

VISTO:


El Informe Anual del Consejo Permanente a la Asamblea General (AG/doc.XXXX), en particular la sección relacionada con los temas asignados a la Comisión de Seguridad Hemisférica; y  


El Informe de la Secretaría General sobre la implementación de la resolución AG/RES. 2559 (XL-O/10), “Las Américas como zona libre de minas terrestres antipersonal”; 


RECORDANDO las dieciocho resoluciones de la Asamblea General, desde 1997 hasta 2005, directamente relacionadas con las minas terrestres antipersonal, a las que se hace referencia individualmente en la resolución AG/RES. 2180 (XXXVI-O/06) y que fueron aprobadas por consenso por todos los Estados Miembros; 


RECORDANDO TAMBIÉN que en la Declaración sobre Seguridad en las Américas, aprobada en la Conferencia Especial sobre Seguridad, los Estados del Hemisferio reafirmaron su apoyo para establecer al Hemisferio como una zona libre de minas terrestres antipersonal; y 
TOMANDO NOTA:


De los resultados exitosos de la Décima Reunión de los Estados Parte de la Conferencia de Examen de la Convención sobre la Prohibición del Empleo, Almacenamiento, Producción y Transferencia de Minas Antipersonal y sobre su Destrucción (Convención de Ottawa), celebrada del 29 de noviembre al 3 de diciembre de 2010, en Ginebra, Suiza, y el compromiso hemisférico con la Convención, mediante el nombramiento de Canadá como co-presidente del Comité Permanente de Status General y Operación de la Convención, y de Colombia como co-presidente del Comité Permanente de Desminado, Educación sobre el Riesgo de las Minas y Tecnologías de Acción contra las Minas y Perú como co-relator del Comité Permanente del Estado General de Aplicación de la Convención de Ottawa; y 

De la consideración que se ha hecho en años anteriores de conceder prórrogas a Estados Miembros de la OEA que así lo han solicitado, conforme al artículo 5 de la Convención de Ottawa y tomando nota de su compromiso de seguir trabajando para librar sus territorios de las minas antipersonal, APROBADO AD REFERENDUM BOLIVIA (05/12/11)


 De la reciente consideración de conceder prórrogas a Colombia, Estado Miembro de la OEA que así lo solicitó, conforme al artículo 5 de la Convención de Ottawa, en la X Reunión de Estados Parte de la Convención, y tomando nota de su compromiso de seguir trabajando para librar su territorio de las minas antipersonal, las cuales son sembradas de manera continua e indiscriminada por parte de los grupos armados al margen de la ley. APROBADO AD REFERENDUM BOLIVIA 05/12/11
RESUELVE:

1.
Renovar su apoyo a los esfuerzos de los Estados Miembros por librar a sus territorios de minas terrestres antipersonal y destruir las existencias, y por convertir a las Américas en la primera zona libre de minas terrestres antipersonal del mundo. 

2.
Instar a los Estados Parte que solicitaron prórrogas en virtud del artículo 5 de la Convención sobre la Prohibición del Empleo, Almacenamiento, Producción y Transferencia de Minas Antipersonal y sobre su Destrucción (Convención de Ottawa) y que les fueron otorgadas a que realicen todos los esfuerzos necesarios para cumplir con sus obligaciones en los plazos establecidos. 
3.
Subrayar la responsabilidad de todos los Estados Miembros de continuar su vital cooperación en el área de acción contra las minas como una prioridad nacional, subregional y regional y, como una manera de promover la confianza y la seguridad, y de elaborar declaraciones sobre las metas por alcanzar, contribuir con recursos y colaborar con el Programa de Acción Integral contra las Minas Antipersonal (AICMA) de la Organización de los Estados Americanos (OEA). 

4.
Instar a la comunidad internacional de donantes a que continúe brindando apoyo humanitario a la rehabilitación de las víctimas y actividades permanentes de desminado, según corresponda, en Chile, Colombia, Ecuador, El Salvador, Guatemala, Nicaragua y Perú. 
5.
Exhortar a los Estados Miembros, Observadores Permanentes, organismos internacionales y a la comunidad internacional en general, a que sigan otorgando su apoyo técnico y financiero para la continuación del programa de desminado humanitario combinado de Ecuador y Perú en su frontera común, el cual constituye un ejemplo exitoso de cooperación internacional y una efectiva medida de fomento de la confianza y la seguridad. 

6.
Condenar decididamente, de acuerdo con los principios y normas del derecho internacional humanitario, el empleo, almacenamiento, producción y transferencia de minas antipersonal por parte de los actores no estatales, hechos que ponen en grave riesgo a la población de los países afectados, y hacer un enérgico llamamiento a los actores no estatales a que observen la norma internacional establecida por la Convención de Ottawa de facilitar el progreso hacia un mundo libre de minas. 

7.
Condenar asimismo el uso de minas terrestres antipersonal y artefactos explosivos improvisados por parte de actores no estatales, en particular los grupos armados al margen de la ley en Colombia. 

8.
Invitar a todos los Estados Parte a que participen en la Décimo primera Reunión de los Estados Parte de la Convención de Ottawa, del 28 de noviembre al 2 de diciembre de 2011, en Phnom Penh, Camboya, como una forma de demostrar su continuo compromiso con los objetivos de dicha convención. 
9.
Celebrar el apoyo que han demostrado treinta y tres Estados Miembros del Hemisferio mediante su ratificación de la Convención de Ottawa, y alentar a los gobiernos a que sigan trabajando en el área de acción contra las minas de acuerdo con esta Convención y sus planes de acción contra las minas, con el objetivo de cumplir los plazos de desminado de conformidad con el artículo 5 de la Convención. 
10.
Instar a los Estados que aún no lo hayan hecho a que ratifiquen o consideren adherirse, lo antes posible, a la Convención de Ottawa a fin de asegurar su aplicación plena y eficaz. 
11.
Hacer un llamamiento a todos los Estados Parte y a los Estados que no son parte que comparten los objetivos de la Convención de Ottawa a que tomen todas las medidas necesarias en los ámbitos nacional, subregional, regional e internacional para dar cumplimento a los compromisos establecidos en la Declaración de Cartagena: Un compromiso compartido por un mundo libre de minas e implementar el Plan de Acción de Cartagena 2010-2014: Poner fin al sufrimiento causado por las minas antipersonal. 
12.
Reiterar la importancia de la participación de todos los Estados Miembros en el Registro de Minas Terrestres Antipersonal de la OEA, a más tardar el 15 de abril de cada año, en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1496 (XXVII-O/97) y felicitar a los Estados Miembros que han proporcionado regularmente sus informes con este fin, encomendando que proporcionen al Secretario General de la OEA una copia de los informes sobre medidas de transparencia presentados al Secretario General de las Naciones Unidas conforme al artículo 7 de la Convención de Ottawa. En este sentido, y recogiendo el espíritu de la Convención de Ottawa, invitar a los Estados Miembros que aún no son parte a que consideren proporcionar en forma voluntaria esta información. 


13.
Instar a los Estados Miembros que aún no lo hayan hecho a que se conviertan, lo antes posible, en Estado Parte del Protocolo II enmendado de la Convención de las Naciones Unidas de 1980 sobre Prohibiciones o Restricciones del Empleo de Ciertas Armas Convencionales que Puedan Considerarse Excesivamente Nocivas o de Efectos Indiscriminados y de los otros cuatro protocolos, y solicitar a los Estados Miembros que informen al Secretario General cuando así hayan procedido. 

14.
Solicitar a la Junta Interamericana de Defensa que continúe prestando asesoría técnica al Programa AICMA. 

15.
Encomendar a la Secretaría General que siga prestando, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, el apoyo necesario a los Estados Miembros para continuar los programas de desminado y los encaminados a la educación preventiva de la población civil, la rehabilitación de las víctimas y sus familias, y la recuperación socioeconómica de las zonas desminadas. 

16.
Reiterar el mandato otorgado a la Secretaría General para que, a través del Programa AICMA, continúe con sus esfuerzos ante los Estados Miembros, Observadores Permanentes, otros Estados y organizaciones donantes, para la identificación y obtención de los recursos financieros voluntarios para los programas de desminado y acción integral contra las minas antipersonal que ejecuten los Estados Miembros en sus respectivos territorios, así como para continuar cooperando en los proyectos de asistencia a la acción integral contra las minas antipersonal, incluidos el desminado humanitario, la rehabilitación física y psicológica de las víctimas y sus familias, la educación preventiva y la recuperación socioeconómica de las zonas desminadas, a pedido de los Estados y en estrecha coordinación con las autoridades nacionales con miras a fortalecer sus capacidades y dar sostenibilidad en el tiempo a dichos programas. 

17.
Solicitar al Secretario General que transmita la presente resolución al Secretario General de las Naciones Unidas y a otras organizaciones internacionales que estime pertinentes. 

18.
Solicitar al Consejo Permanente y a la Secretaría General que informen a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos. 
NOTA DE PIE DE PÁGINA

1. 
legado pernicioso de las minas terrestres. Estados Unidos continuará respaldando los esfuerzos de la OEA para eliminar la amenaza humanitaria de todas las minas terrestres persistentes y declarar a los países “libres del impacto de las minas”. Además, Estados Unidos está realizando un examen integral de su política sobre minas terrestres antipersonal. Estados Unidos lamenta que en esta resolución no se condene, por nombre, el uso de minas terrestres en Colombia por parte de las Fuerzas Armadas Revolucionarias de Colombia (FARC), de una manera similar a la resolución CP/RES. 837 (1354/03), “Condena a actos terroristas en Colombia”, la cual fue aprobada el 12 de febrero de 2003 por el Consejo Permanente de la OEA. El 14 de agosto de 2007, Estados Unidos condenó el uso continuo y creciente de minas terrestres y otros artefactos explosivos por parte de las FARC después de que las Naciones Unidas, un grupo de organizaciones no gubernamentales fidedignas y la prensa señalaron a las FARC como el “más grande grupo armado no estatal y el mayor utilizador de minas”.
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COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA



Original: español

PROYECTO DE RESOLUCIÓN
FORTALECIMIENTO DE LA JUNTA INTERAMERICANA DE DEFENSA
/

(Presentado por la Presidencia y considerado en las sesiones del 7, 13 y 28 de abril y 
10 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el Informe Anual de la Junta Interamericana de Defensa (JID) a la Asamblea General (CP/doc. 4545/11); APROBADO (04/13/11)

RECORDANDO la resolución AG/RES. 1 (XXXII-E/06), “Estatuto de la Junta Interamericana de Defensa”, aprobada el 15 de marzo de 2006, y las resoluciones AG/RES. 2300 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2400 (XXXVIII-O/08), AG/RES. 2482 (XXXIX-O/09) y AG/RES. 2573 (XL-O/10), “Apoyo a las actividades de la Junta Interamericana de Defensa”; APROBADO (04/13/11)

RECORDANDO ASIMISMO que la Junta Interamericana de Defensa (JID) carece de naturaleza operativa y que en su Estatuto se establece que el propósito de la JID consiste en prestar a la Organización de los Estados Americanos (OEA) y a sus Estados Miembros servicios de asesoramiento técnico, consultivo y educativo sobre temas relacionados con asuntos militares y de defensa en el Hemisferio para contribuir al cumplimiento de la Carta de la Organización de los Estados Americanos; APROBADO (04/13/11)

ACOGIENDO CON BENEPLÁCITO los compromisos continuos en materia de recursos humanos y de otra índole asumidos por los Estados Miembros de la JID al ocupar los cargos de elección establecidos en el Estatuto de la JID; APROBADO (04/13/11)
REITERANDO el valioso papel y contribución de la JID en los temas relacionados con asuntos militares y defensa a los órganos de la OEA y a las dependencias de la Secretaría General y a los Estados Miembros; APROBADO (04/13/11)

REITERANDO ASIMISMO la importancia de los cursos académicos avanzados ofrecidos por el Colegio Interamericano de Defensa a oficiales militares y funcionarios civiles de los Estados Miembros de la OEA y de los Observadores Permanentes; APROBADO (04/13/11)
TOMANDO NOTA de los informes presentados a la CSH en cumplimiento de la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10): “Informe de la Presidencia del Grupo de Trabajo Informal para Reflexionar sobre el Tema de la Junta Interamericana de Defensa” (CP/CSH-1267/10 corr. 1) y “Evaluación Institucional de los Servicios que la Junta Interamericana de Defensa puede ofrecer a los Estados Miembros de Conformidad con su Estatuto” (CP/CSH-1266/10); APROBADO (04/13/11);

ACOGIENDO CON BENEPLÁCITO las medidas adoptadas para aumentar la coordinación entre la JID y la OEA mediante el establecimiento de funcionarios de enlace; APROBADO (04/13/11)


RECONOCIENDO TAMBIÉN la asistencia técnica que la JID brinda al Programa de Acción Integral contra Minas Antipersonal (AICMA); APROBADO (04/13/11)
TOMANDO NOTA de la resolución AG/RES. 2446 (XXXIX-O/09), “Apoyo a la Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas para almacenar su memoria institucional”, y de los avances alcanzados en los compromisos contenidos en esta resolución; y APROBADO (04/13/11)

TOMANDO NOTA TAMBIÉN de la Declaración de Santa Cruz de la Sierra de la Décima Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas, celebrada en Santa Cruz de la Sierra, Bolivia los días 22 al 25 de noviembre de 2010, APROBADO (04/13/11)
RESUELVE:

1. Instar a los Estados Miembros de la Organización de los Estados Americanos (OEA) que aún no forman parte de la Junta Interamericana de Defensa (JID) a que adquieran la condición de miembros. APROBADO (04/13/11)
2. Alentar a la JID a que, en cumplimiento de su Estatuto, siga brindando oportuna asistencia técnica, consultiva y educativa, en temas relacionados con asuntos militares y de defensa a los Estados Miembros, a los órganos de la OEA y las dependencias de la Secretaría General que lo soliciten. APROBADO (04/13/11)
3. Alentar a los Estados Miembros para que fortalezcan y apoyen a la Secretaría de la JID, proporcionando funcionarios civiles y oficiales militares con las habilidades y conocimientos necesarios para que continúe cumpliendo con sus funciones. APROBADO (04/13/11)
4. Invitar a todos los Estados Miembros de la OEA para que continúen promoviendo la participación por lo menos un estudiante por año de su país en los cursos académicos y seminarios avanzados que ofrece el Colegio Interamericano de Defensa (CID). APROBADO (04/13/11)
5. Exhortar al Consejo de Delegados de la JID para que continúe fortaleciendo su cooperación con la OEA a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH), coordinando su calendario anual de actividades y la presentación de su Plan de Trabajo Anual aprobado a la OEA a través de la CSH, a más tardar en septiembre de cada año. APROBADO (04/13/11)
6. Alentar a la Secretaría de la JID y a la Secretaría de Seguridad Multidimensional para que continúen fortaleciendo sus canales de comunicación. APROBADO (04/13/11)
7. Solicitar a la Secretaría de la JID y a la Secretaría de Seguridad Multidimensional para que colaboren, cuando corresponda, en la implementación de  mandatos en materia de defensa. APROBADO (04/13/11)
8. Invitar a los Estados Miembros para que busquen y soliciten a la JID que realice estudios, análisis e informes sobre asuntos de conformidad con su Estatuto. APROBADO (04/13/11)
9. Solicitar a la JID que continúe reportando sobre su análisis y revisión de los servicios de asistencia técnica, consultiva y educativa que la JID pueda brindar a los Estados Miembros de conformidad con su Estatuto presentando un informe a la CSH, a más tardar el 1 de diciembre de 2011. APROBADO (04/13/11)
10. Solicitar a la JID que continúe prestando asesoría técnica al Programa de Acción Integral contra Minas Antipersonal (AICMA), e invitar a los Estados Miembros a continuar contribuyendo con especialistas para el equipo de monitores internacionales de la JID. APROBADO (04/13/11)
11. Solicitar a la JID que, de conformidad con su Estatuto, elabore y presente a la CSH, antes del próximo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, un plan para mejorar, tomando en consideración los mecanismos e instancias existentes en los planos multilateral, regional y subregional, la orientación y asesoría que ofrece al sistema interamericano encaminados a mejorar las capacidades de respuesta en casos de desastres en el Hemisferio, según corresponda. APROBADO (05/11/11)
12. Instruir a la JID que participe en los foros de defensa regionales e internacionales en curso, incluidos, pero sin limitarse a, la Conferencia de Ejércitos Americanos (CEA), la Conferencia Naval Interamericana, el Sistema de Cooperación entre las Fuerzas Aéreas Americanas (SICOFAA) y la Conferencia de las Fuerzas Armadas Centroamericanas (CFAC), y que informe sobre el desarrollo de sus reuniones a la CSH y considere fortalecer la cooperación con ellos. APROBADO (04/13/11)
13. Solicitar a la JID que apoye a la Secretaría pro témpore de la Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas, a petición del país sede, con el fin de que cumpla con lo establecido en el artículo 25 del Reglamento de la Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas. APROBADO (04/13/11)
14. Solicitar a la JID que colabore con la Secretaría General de la OEA a fin de fomentar la participación de los Estados Miembros en lo que se refiere a la presentación de informes sobre la aplicación de las medidas de fomento de la confianza y la seguridad, de conformidad con la lista consolidada de medidas aprobada por la CHS (CP/CSH-1043/08 rev. 1) y el formato aprobado en el Cuarto Foro sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad (CSH/Foro-IV/doc.07/10). APROBADO (04/13/11)
15. Solicitar a la JID que colabore con la Secretaría General de la OEA en la plena implementación de la Convención Interamericana sobre Transparencia en las Adquisiciones de Armas Convencionales. APROBADO (04/13/11)
16. Exhortar a la Secretaría General de la OEA que considere solicitar a la JID servicios de asesoramiento técnico para el manejo, aseguramiento y destrucción de arsenales de armas en sus proyectos en la materia, de conformidad con su Estatuto.  APROBADO (05/11/11)
17. Invitar a los Estados Miembros, Observadores Permanentes y otros donantes a que, a través de contribuciones voluntarias, respalden las actividades emprendidas por la JID en el cumplimiento de su propósito y funciones. APROBADO (04/13/11)
18. Alentar a la JID para que continúe sus esfuerzos para procurar recursos y fondos y para que solicite a la Secretaría General de la OEA que ayude a facilitar los esfuerzos de la JID en esta materia. APROBADO (04/13/11)
19. Exhortar a los Estados Miembros para que continúen proporcionando a la JID los recursos financieros y humanos necesarios con el fin de fortalecer esta institución. y fomentar la formación académica de funcionarios civiles y oficiales militares en el Colegio Interamericano de Defensa. APROBADO (05/11/11)
20. Solicitar a la Secretaría General que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos. APROBADO (04/13/11)
NOTA DE PIE DE PÁGINA

1. …a la soberanía, la independencia, la institucionalidad y el ordenamiento jurídico del país.
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COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA



Original: español

PROYECTO DE RESOLUCIÓN
JUNTA INTERAMERICANA DE DEFENSA
(Presentado por la Delegación de Argentina y considerado en la sesión

celebrada el 10 de mayo de 2011)

LA ASAMBLEA GENERAL,


1.
VISTO el Informe Anual de la Junta Interamericana de Defensa (JID) a la Asamblea General (CP/doc. 4545/11); 


2.
RECORDANDO la resolución AG/RES. 1 (XXXII-E/06), “Estatuto de la Junta Interamericana de Defensa”, aprobada el 15 de marzo de 2006, y las resoluciones AG/RES. 2300 (XXXVII-O/07), AG/RES. 2400 (XXXVIII-O/08), AG/RES. 2482 (XXXIX-O/09) y AG/RES. 2573 (XL-O/10), “Apoyo a las actividades de la Junta Interamericana de Defensa”; 

3.
TOMANDO NOTA de los informes presentados a la CSH en cumplimiento de la resolución AG/RES. 2573 (XL-O/10): “Informe de la Presidencia del Grupo de Trabajo Informal para Reflexionar sobre el Tema de la Junta Interamericana de Defensa” (CP/CSH-1267/10 corr. 1) y “Evaluación Institucional de los Servicios que la Junta Interamericana de Defensa puede ofrecer a los Estados Miembros de Conformidad con su Estatuto” (CP/CSH-1266/10); y

4.
TOMANDO NOTA de la Declaración de Santa Cruz de la Sierra de la Novena Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas, celebrada en Santa Cruz de la Sierra, Bolivia los días 22 al 25 de noviembre de 2010, que recomendó a la OEA que se convoque a una conferencia sobre el futuro de la misión y funciones de los instrumentos y componentes del Sistema Interamericano de Defensa,

RESUELVE:

21. Instruir al Secretario General de la OEA para que inicie las gestiones pertinentes a los efectos de convocar una Conferencia Especial sobre el futuro de la misión y funciones de los instrumentos y componentes del Sistema Interamericano de Defensa, conforme la recomendación efectuada por la IX Conferencia de Ministros de Defensa de las Américas.
22. Valorar el trabajo desarrollado hasta la fecha por la Comisión de Seguridad Hemisférica con relación a la optimización de la Junta Interamericana de Defensa, y considerar sus recomendaciones como un valioso aporte al necesario debate sobre la naturaleza, el rol y funciones de la JID que deberá darse en el marco de la CSH.

23. Solicitar a la Secretaría General que informe a la Asamblea General, en su cuadragésimo segundo período ordinario de sesiones, sobre la implementación de la presente resolución. La ejecución de las actividades previstas en esta resolución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos. 
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� 	El Gobierno de Nicaragua deja constancia de su expresa reserva a la Declaración de la Quinta Cumbre de las Américas, realizada en Puerto España, Trinidad y Tobago….


� 	Nicaragua es respetuosa del derecho soberano de los países integrantes del CARICOM, de crear una nueva oficina de Asuntos de Estados Insulares”…. 


	�.	El Gobierno de Nicaragua deja constancia de su expresa reserva a la Declaración de la Quinta Cumbre de las Américas, realizada en Puerto España, Trinidad y Tobago. Durante la celebración de este… 


� Las definiciones necesarias de los términos utilizados en los artículos pueden variar según el país. Es importante definir un término que no es usual, ambigua o se puede interpretar de diferentes maneras. 


� En aquellos países donde existen posibles usos legítimos para el tipo de nave que responde a la definición de una nave sumergible o semisumergible, como para la pesca artesana o a mano, puede desearse una excepción estrictamente definida para esos usos legítimos.


� Las sanciones deberán estar de acorde con otras sanciones relacionadas con el tráfico ilícito de drogas.  


� El alcance de la jurisdicción extraterritorial puede estar limitado por el derecho internacional; sin embargo, una definición amplia del alcance de la jurisdicción extraterritorial permite su aplicación en la mayor medida permitida por el derecho internacional.  


� Las Para los países que no son parte de la UNCLOS, substituir por el artículo 5 de la Convención sobre la Alta Mar de 1958.


1. 	Estados Unidos sigue estando comprometido con la acción humanitaria contra las minas y sigue estando dispuesto a cooperar para que se adopten medidas prácticas que pongan fin al… 





�	El gobierno de Nicaragua no apoya este proyecto de resolución por no estar de acuerdo  en que la Junta Interamericana de Defensa (JID) intervenga en asuntos de naturaleza militar o de otra índole que implicaren un menoscabo..
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